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АПТЕКАРЬ, 


'КОМИЧЕСКАЯ ОПЕРА 


вь о. 
ТРЕХЪ ДЪЙСТвТяхЬ 


Представленная на ‚ Придво рномв 


Теашрф вь Санкйтешербурт® 
175$ года. ы 


* 


ыы ` 
Переведена сЪ ИтпаЖянскаго. 


С; Оомою  Розонопымб, 


МОСКВА. 
ВЪ Университешской Типография: — 
у В, О корокова, 


1789. ® 


'АБИСТВУЮЦИЯ ЛИША: 


Г 


ха 


СЕМПРОНИ , Апшекарь. 
'АЛБИНА ‚ дочь его. . 
МЕНРОНЪ, аптекарской ученик; 


Аа, воспишанница Семпронева . 
любовница Менгона. 


БЕ $ кресшьянка, 
дуциндъ , любовникь Албины;: 
вОлПИНЪ, мобозийкв Грилешшы, 


Айти проиэходит6 в домБ. 
Сенпронйл, 


* 
5. 


С5 Указнаго дозполенл, 


\ 


ДЪЙСТВТЕ 1. 


Театр пр-дстапляяетЬ Аптехарскую 
лапху со псфмч прчнадяежностя- 
ми, и пЬней Ленговь толча иф иго= 

_ ти поетЬь. 


ое нтв в 
Толки . шолки э шолки 
ЧрезЪ цфлой день, 

И сшавь какЪ пень о 
Я не могу подняшь руки; 
ВЪ добавокЪь же к® сему 
КипишЬ во мн вся кровь, 
Внутри по своему. 
ТолчешЪ любовь, любовь» 


Ну ужЪ подлинно, естьли 
больной примешЪ рту хину, за- 
| А 2 60 


4 


хочешЪ бышь здоровымЪ — спа? 
ра, суха, и проклящая такЪ 
кр\пка. ... однако мы ее прода 
Дим за хорошую и самую чи- 
стую.... ХозяйнЪ мой шакой 
Аптекарь» кожорой никогда не 
посмотри! ни суденЪ , ни ре- 
цептовЪ, а только умфетБ чи- 
нташь Газешы... сз. Ая, бВд- 
Нинь!. .. едва эная читашь по 
Лашын$ , даю шо изЬ шого гор- 
мка, шо изЪ другаго.... И эмо 
великое щласпие для. больвыхЪ , 
‘что по случаю угадываю дашь 
точно шого лВкарсшва, какого 
они требуютЪ, 
( Гродолжает® толочь и поет.) 

°О какЪ 

ТакЪ скучно жить на свёш8, 

Когдабь я могь Грилешшв | 

_ ВошЪ шакт, шакВ, шакЪ, пам, шакЪ! 


ЯВЛЕ: 


досши просимЪ , красавица! Что 


дарь. мой ! 


ЯВЛЕНТЕ 2. 
Цехина с хорзиною трапь 
и МевтонЬ, 

Цехина 
(влелядывая изб эа дёери)о 
Можно ли сюда взойши < 
Менгонф. | 
А! дорогая моя Цехина! ми-. 


это У шебя вЪ корзинВ $ 


Цехина (усифхалсь). 

Цикор1н, самыя свЪижя ф!ал? 
ки, кошорыя я сбирала ещз до 
восходу солнца. 

МЕНГОНЕ.. 

О!..ь5 шравы весьма нужны 
для Аашекаря $ мы за нихЪ бо- 
дЪе всего беремЪ денегЪ, Давай э 
давай, любезизя! 


Цехина 
А. берет назадЪ трав): 
СЪ позволентя ивоего» госу- 


АЗ Ме 


Менгон6, | 
ЧтожЪь ?,.. г разв не хо. | 
чешь продать ?® 

Цехича, 

| Пожалуй купи. 

Е. ‚ Менгонв, ^^ | 

Конечио куплю. : 
'Цехина. 

ТакЪ заплаши напередЪ, а по | 

1 шомь и товарЪ швой. 


Менгонё, 
КакЪ! мы мнб не вВришьс 


Цехига. | 
Точно такЪ; матушка мн8 
сто разЪ швердила, берегись ,. 
любезная дочь! мужчинЪ ‚, и не 
‚ отдавайся никогда ИмМЪ ВЪ об- 
манЬ. 


МентонВ 
{вереть за руку Цехиу): 
Любезная Цещине- шы макЬ 
хороша! бое 


Ц: 


Цехина, 

Полно МенгонЪ ! эти басни 
не подЪ нужду... У меня нВшЬь 
ни полушки, а хочешся позаве 
тракашь. е 

Мёевтонё. 

Хорошо. моя красавица! Ба! 
да пока ибшЪ хозяина, сдФаземЪ- 
ка мы скорбе салатЪ. 

(берется за Корзину. ) 
Цехина, 

Н6ЕшЪ , не замай , не замай! 
Менгонб, 

Не ужЪЬ-ли, какЪ я до нее доз 
НР, испорчу? _ 

Цехино. 

да ‚.. Машушка мн$5 сказыа 
вала, берегись особливо, дочь моя! 
допускать кЪ себ очень бдизко 
мужчинуз мужчина-де опасенЪ. — 

| Менгонё. 

ВошЪ это д$ло!...Но есшь: 
ли шы шакЪ будешь постуз 
пашь , що и не продашь травы, 


А 4 _ Це: 


Цехинв. 
Нужды нфиЪ, я ее снесу 
лучше домой, нежели чшобЪ шо- 
варЪ мой ни за что пошелЪ. 


Цоет 6, 
Мой капишалЪ 
Гораздо малф , 
Ч шобь. а моимВ шозаромз, 
И ошдавашть бы даром: $ 
Весь день ходишь , 
‘’Трудишься, собарашь у 
И 6безЪ заплашы ошдавашь у 
На ДВло не похоже; 
Кпожр хочешЪ у меня купишь , 
Тощь долженв дашь дороже. 


Менгон5. 


Дослушай - ка Цехина 5 

Что я теб спою, 

Влшь я и самЪ дВмина 5 

И шВмь же молошомь кую. 
Того для продатца есть мала 
Ч ‘объ балЬ хороав шоворЪ $ 
П 2: 65.0, чюсбЬ шы знала, 
Какё подцепишь боярЬ 5 
Вать шорговашь 

Наука Агашь. 


‘ < 
а ыы 
ин 


И шакЪ, чиобЪ сдЗАзть веё по сво- 

Старайся выжзаляшь + (ему, 

А цзну не сбавляшь 5 | 

Хошя не знаешь почему, 

| | Цехина. 

Разсказывай ‚, кому хочешь, я 
внаю ‚ чшо взять ва мои травы, 
Прощьй!... сольвья баснями не 
КормяшЬ. | 


ЯВЛЕНТЕ 3. 
Ментонь и по томЬ Семпронйя. 
Менгонф. 
КанЪ эта хороша двка, хошь 
бы взять ее и за из а 06 с. 
о @мпровй 
(ср листом бумаеи в руЁБ .„ читая): 
Нв Мэгукекихь остропахь Ин- 
9 яне изовр%ли спосовь, кахб 
9$лать и3ь желёзной нитки 
перухи. 
| Менгонё, 
Эщо, сударь! хина. ‚›. 


Ау бём‹ 


не 

@мпрошй, 
йа, дз. ь.. иитал) Неляа Хи? 
19 нашолся вошЪ удипительной 
уелоп%к? , жиль, толстёлб, и на- 
хонець родилб. 
Менгонё. 
Правда ли ро ? 

Семпровая. 


Разв8 шы не видишь. чшо 
Гавешы о шомЪ пишушЪ?... 
Меитгонф. 
ТакЪ мужчины могутЪ родить? 


Семпронай. 

Ты вить знаешь, что Газе 

мы не лгушЪ, 
Менгонв. 

"Знаю “.. Но мн® пришло на 
умЪь ... ие могули и я шакже 
родить 5 но только сЪ шою вы- 
годою, чтобЪ получишь шысячи 
485, иди шри денегЪ. 
то Сем 


| 
| 


а ор лнаибнивизининыивиинииииентт очириминет 7 -КЗ-Ч 


_ Семпрови, 

Послушай, послушай... ИзЪ _ 
Парижа... Право 2но обо ми$. .. 
Точно шакЪ ... Аёхоторый Мп- 
текарь имфя подр опекою у севя 
одну вогатую и прекрасную 98- 
пушку э намёрепается по люЮБПИи 
жениться на ней. МниЪ кажешся, 
это говоряшЪ о Гриаешив и обо. 
мн. взо | . т 

МенгонБ.. 

Что? будто бывы женились 

на ней*... Я р\щого незьаю. 


Семпровйй.. 
Не женился.... но еще же- 


` МЮсЬ. 


М2нытонё, 
А дочку же свою .;.. 
Семпронй (читая ). 
Коравли, нагруженные топарае 
ми, хб К-фалонзи, подняпь спон 
порусы › поплыли. 
‚ Мев» 


Менгонё. 

Иногда Газеты и соврушЪ въ 
самой лучшей новости, даия 
того ожидаю, чтобЪ видБшь вЪ 
нихЪ какой нибудь вздорецЬ..ь 
а осебливо я боюсь вЪ разсужде* 
ни ващей д.... 


Семпронй (прермвая), 

О!я этому невфрю. ИзЪ Пер- 
сти... Послушай МенгонЪ. (иятая) 
ИзЬ Перун пишушЪ: В5 Вапилон% 
Софа женится .... Что: это 
Ссфа® ‚.. Не значищЪ ли большой 
стулЬ дая покойнаго сидЪныия $ 

Менгонё, 

Дая чего не шакЪ, - сБможетшЪ 
СТашься о... пошому чшо софа, 
или канапе сЪ помоштю, ., . ну 
энаеше, каной нибудь кра... 
подлинно могушЪ сосшавимь хоро- 
шую свадьбу. 


ме ие 


ЯВЛЕНТЕ 4. 
Тё же и Дуцинд 
Луцин9б: 
_  Здравсшвуйте ›  господинЪ 
Семпроний ! 
_Семпронй, 


ВашЪ покорный т и 
тихо ). 


Дуцино®. 
Я вабЪ прошу. 
Семпронй. 
Чего изволите 2 
Луциноб: 
Исполнить по этому рецепшту. 
Семпронй. 
МенгонЬь !.... 
Менговё, 
Я здЪсь. 
Дуцинав. 
Но ‹, . : пожалуйшеё, я васЪ 
прошу 


Сем. 


Семпрон:й (читая): 
_› Моровое пов шрЁе усиливаеше 
ся ВЬ Турщи. 
Менгонё. ‚ 
Положишесь ‚ сударь! на ме 
ня. я человф$аЪ опытной; между 
| хозяином моим и мною мало 
разности, (55 сторону) Оба равно 
° глупы». 


ДуцинаЬ (в5 сторону) . 

й В 10 Равно, этошЬ ошводЪ 
й можешЪ бышь еще дучше послу- 
| жишЪ кЪЬ достижентю дбйетшви- 
тельнаго для меня дЪкарсшва. 
АхЬ, Албина! 


7% 


ЯВЛЕНТЕ 5. 
Тб же и: Волпинё. 


Волпинё. 
Покарный вашЪ’ сдуга, госпо- 
динЪ Алшекарь! 


Сем. 


Семпрон:Й (про себя)? 
0! моровое пов тре всшь вез 


зикая б$Вдаь 


ВолпинВ.. 
Пожадуйше выслушайте, 
Семпронйй. 

Чшо вамЪ угодно 2 
Волпинё. 
Одного лБнкарства. ;.‹ 
Семпроная. 
МенгонЪ ! 
Ментонё. 
Чего изволите?“ (Семпрон{# - пан» 
томиною показяваетьЬ, на Болияна, и Мен= 


-гонё , оборотясь № Болиину) Пакажи- 


ше мнБ рензишь,. .... 


ВолпинЪь. 
`ВошЪ онЪ. (тихо) Читай по 
суббошамЪ, мнБ нужиа одна Гри- 


деш шаь 


семпронзЯ. 
Охойники ди вы ‚ государи 
мои! до невостей 2 
| Вол: 


ВолпинВ.. 
СЪ охошокх, 

Дуцин9ь. 
‚Очень. ...: 

СемпронйЯ. 


ВошЪ н$фчшо важное... ;.. ИзЪЬ 
Ичд!и. ... Поймали одного епну- 
ха пб сералё сь изкоторою жен- 
Шиною ... и за то БёоНиНЬхаго 
попвсили: 

Поёт 6, 
Послушайше , какое было дЪло ; 

— И какЪ ово ковёць имЗло: 

ОвЪ былЪ красивз 5 
Пряшенф и учшивЪ $; . 
Собою сановиш® . 
Имя иБбжной видЬ + 
ПЗвалЪ прекрасно у 
‚ ПлвнялЪ в5Вхь страстно $ 
Но н5жносшь голоса и шрели 
Доугой тшовЪ возримВли 5 
Когда проклятая веревка 
На шез полвалась, 
Вишь э1о не издфвка $ 
У нашего пфзца и рысь перёмвяна 
(Лась 
Овь 


ОнЪ лебедемь пЗзалЪ, 
А тутЪ вазжалЪ, 

| ХоилвАЪ 

| И шакф какЪ гусь лихой шип лЪ: 
| | (Уходить. ) 


| явлении 6. 


`Луцин9Ь, Мевгонё и Волпинб. 
Ау цинаё. 
\ ДругЪ мой! пожалуй поскор Ве; 
Волпинё, " 


| Дас. Пожалуй . же и мн8 
скорЗе, ‚.. 
Мечгон. — 
_ Тотчас, шошчасБ все бу2 
дещь гошово. 
\ 


иены. =. 


ЛДуциз9в. 
| Это очень долго, 5; 1. 
} Ментонв, 
_ Пошерпите маленько. $: !:;:* 
(про себя) Я эшого рецзища со- 
всЪиЬ не понимаю, | 
| _в уз 


ЛуцинаЬ (вЪ сторону): ) 
Не видно Албины. _ || 
ВолпинВ (в сторону). | 
Грилениы ие видашь. |. 
МЕнНТоНЬ (про себя )= 
ДокторЪ очень худо писалЪ;. | 
и я не знаю, чшо во вначишЪ, | 
спирту ли, или соли какой. 
; Иуциноё. 

‚ ДругЪ мой! какф поживаетЪ 
дочка господина Апшекаря ? 
о Менгонё, 

| Все слава Богу. (про себя) `Са- 
‚ана разв юто поймешЬ ‚а не 
я... . Какой до. вВеЪ , уншя | 
ЛИ, Иди драхма? | `#] 
Волпинф. р | 
Пожалуй, дружокЪ! скажи 
мн, Грилешиз» воспитанница ва | 
ша, эдорова ли® | 
Ментонб. _ | 

ТакЬ, сударь! (про себя) О про- 

- КАЯШОЙ "АВкарь! я не могу его › 
по. 


Е э_ 


МОРРЧОННЕНИ 


т9 

понят, да и никогда никанъ до 

шсго не дойду..ь. Но чшо обЪ 

м Э помЪ. думать, привычка зе ош- 
| кроешЪ. ‚,, вишь наше д8Вло сма= 
|  ВИиЩЬ ина подр дЪмертвыхь, 


Я} цич 66. . 
+ Можно ди пару. словЬ. ‘сказать 
|  АлбинЪ о 

Волпинё, 


И тзкже: слова два промоде 
вить Грилешш® 8 


Ментонь, 

Это ужь будеюшЪ другой ре- 

| цеатф. Государи мои! вы забы- 

м ваешесьз я правдю должносшь 
Апшекаря, а не сваша. 


Я Дуцинов. 

й Пожалуй не сердиеь, 

И Взлпия$,. 

_ Выдай вамЪ д®карства, и из 


м вини насЬ вь и предложе: 
|  ндяхБ, 


Ба _ Мен» 


ШентенЬ (луцинду): 
Прошу сказать, для кого вы 
‚ требуеше д$карсжва, 

ЛуцинаЕ. 
Для человЕка, которой не эдо* 


ен 


ровЪ желудкомЪ, ‹.. = я 


_ Менгонб. 
Очень хорошо ..’ (Волйину ) № 
это для кого вамЪ $ 
Волпинё.1 
Для одного больнаго, кото? 
рой не можешь . ..есшьли пони- 
маешьь | 
Менгонь. 
Понимаю шотшчасЪь се бу 
дешЪ готово, 
(подавая л5Ёарства поетё ). 
ВомЪ я собрался сЬ разсудкомр ; 
ТошЪ., кшо не здоровВ желудкомЪ .„ 
Сей же день ‚оброщясь к5 
ПримешЪ пусшь ревень. в 
КтожЪ боль чувсшвует? внушри › (кЪ Вол“ 
Сей сосшавь шы изошри ПИ» 
И воды орибавв . ву. 
`ФнЪ собранЪ изЪ шравЬ. 


а 


У 


инаккыюрые туре отт НЕА 


сЕак оиенилитлеелЬ 


5. 


Луцинду. $ Сколько надо дай тому, 
Волпияу. > Горсши двВ положь ему, 
И пишье шошчасв составь, 


Ауцин- { Аппети-у онЪ прибавишЪ. 


ду. 


пиву. 


ВкусЪ пошерянной придет $ 
Вол- © Тошчась здрав!е возсшавишЪ, 
`И весь нушрь нанизь пойдешЪ, 


Подождише не много, я И ещз 


вамЪ н5что 


сообщу. 


(уходит 65 друея голнать ) 


ЯВлЕНТЕ. % 
ДуциноБ и Волпинё, 
Луцинуьь 


отеле отщоякк 


Какой ршо хорошой малой! 


Волпинё, 


ОнБ много походищЪ на сво” 


его хозяина. 


Чуцичаь. 


Это мой быдЪ ошводЪ шоль: 
#о, ая сюда приходилЪ ‚ чтобы 


свидБться сЪ Албиною, 


залавьльь 


53 


Вол. 


Волпинё. 


ВотЪ браво!...я вишь и самЪ 


дая того только и приносилЪ сю- 
да рецеить, чиобЬ поговорищь 
СЪ Грилешшою. — | 
и! ЛуцинаЬь 
Куда хороша ‚ дочь у этого 
прокляшаго Семпрония ! 
Волпинё, 
ди воспитанница, которую 
‚Я люблю, не хуже, 
ДЛунин(6. 
Дз элодЪи ие хочетЪ ихБ вы- 
давашь замужт. 
_Волпинё. 


Право? .,. Постой, мы зна-. 


емь накь поступить вЪ эшомЬ 
случа$ › а по шомЪ и, ... 
Дуцинч 
Ба! да вошЪ моя красавица. 
ВолпинВ. | 
ТакЪ оправься хорошенько 


ду: 


—. 


< 

нетрескииныирыь——15. 5 => 

обизчнние 49-7. и = 
< 


ев кие 
жену ыы: ы 


с 


‚аочене 


ет В иж 


Дуцинаь и 

Я Боюсь, ‹е. 

ВолпичЬ. 

Я пойду, и покараулю;: равз 
нымЬ образомЪ и шы мн8 мо: 
жешь`вЪ подобномь ба услу- 
жить. 


„- 


ЯВЛЕНТЕ $3. 


Ауцин9Ь и Алвина, 
Чуцин95 (особливо). 
О любовь! придай смвлостие 
„ЧлБиНа (тихо).. 
Я не обманываюсь ›,.. Это 
ЛущиндЪ, 
Дуцияаь. 
Любезная Албина! какое ща- 


спе для меня наслаждащься швое 
имЪ взором! 


31% 


Алина са ), 
Не лестно 210 щасиие, когя 
да мы, ущаивая ощь всфхЪ наши 
6 4 чув: 


24 оны 


чувсшвтя, не можемЪ иначе гово- 
ришь ‚, какЬ шолько скрышно. 


ДуциноВ, 

Какая нужда... нфжнаго и 
страсшнаго любовника одна ми- 
нута видфшь любезкую ут ша- 
ешь, и приводишЪ вЪ восшоргВ. 


„ЧяБина. 
Что касаешся до меня, я чув- 
_ствую ошЬ сего. АхЪ, ЛуциндЪ! 
болфе мучентя, когда, видясь од- 
ну шолько минушу ‚ принуждена 
бывзю сЪ шобою разсшашься. 


Хуциновь 

Надобно сыскашь какой ни» 
будь способЬ. 

ЧяБина, 

Эшпо не мое дЪло, 

 Дуцинуг. 
Правда, чшо обЪ эшомЪ мнВ 
мадо стараться; но швой доагЪ, 
аюбезная ! чшобЪ помогашь вЬ 
‚ вред» 


\ 


№ 1 < 
п ор аиинам - тре таетть ИН ЕЯ 


= м 


предиряпияхЪ  шому, которой 
шебя любишЪ болЪе всего, 


Алвича, 

Естьли шошЪ , кто меня лю- 
бишЪ ‚ достоинЪ мекя, шо я го- 
лова ему посл довать. | 

ЛДуцино5, 

Но щвой башющка клялся 
что он шебя не ошдасшЪ за- 
мужЪ. 

Алвина, 

На рмо смошр8Вить не издоб- 
но ... Для чего шы до сихЪ порь. 
о семЬ не поговоришь ему ° 


Дуцян9ё. " 

О!...- есшьли за эщимЪ шольз 
жо дфло сшало, шШакЪ мы‘ тош- 
часЪ ошвфдаемЪ симЪ средсшвомЬ 
получить швою руку но естьли 
'Прозьбы осшанунгся безусп$ш- 
ны, шо согласишься ди шы, Алби- 
нушка! испеднишь, что я снажу? 


Бу „ЧлБИ$ 


``  аанзжьмечмеаиив 


АлБина,. 
Я о момЪ подумаю. - 


т ЛуцинцЬ. 

'Миз кажешся, что такой 
жестокой отецЪ не достомнь , 
чтобь невинная дочь жертвова- 
вала ему сердцемЪ своимЪ и жи- 
энтю. Горя пламенем чисшой и 
честной любзи, можешь ли шы 
думать ‚ что потеряешь почте- 
н!е› должное неблагодарному. от 
цу?... НФшЪ, Албина! сердце твое 
будещЪ всегда спокойно и весело, 


ИлвБина. 
АхЪ, Луциндь! 
Луцин9в. 
Чно шаксе $ 


Алвина. 
Кио меня увритБ, что я 
буду шасшлива › а выду за. 
шеба? 


у- 


| м нить й 27 


9 цинаЬ, 
Не бойся ничего, жизчь моя! 
я булу весь ивой, и шы будешь 
совершенною госпожею моихЪ мы- 
слей › сердца и луши. 
ДаБина. 


Таня лестныя р5чи обыкно- 
венно вс любовники употребля- 
ют; но когда женятся, мо со- 
всВыь взапоющЪ другимЬ голо». 
сом. 

Дуциног, 

Не огорчай меня, дражзйшая 
Албина! такими несправедливы- 
ми укоризнами; ты во мн8 не 
Увидишь кром5 н5Ьжнаго и вЗг- 
наго любовника, шы` найдешь 
меня навсегда постояннымЬ и 
жвердымЬ вЪ моей дюбни. 

(дустр.) 

Душа души моей! 

ТзоииЪ прелестнымЪ зоромЪ. 

И нЬжымР разговоромЪ 

Дащалея кольвосши Я всей, 

| Твои 
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Твои прекрасны очи’ 
И ВБ самой полуночи 
ДухЪ мой 
Сябсняющв 5 
Плёняющь ,. 
Жмушв . 
На часши сердце рвушЪ. 
АхЪ! возвраши мнз мой покой, 


_ УЧлвинаь 
Любоз1ю горя, 


„ Покою я не знаю, 
’ Препятсшва всюду зря, 


ВуякЪ часЪ сшенаю, 
Томлюсь 
И рвусь, 

АхЪ! щасшия мнЪ изъ, 


Дуциндв. 
Крушишься перестань. и 
Аюбовь всВ способы найдешЪ у | 
Препяшства разорветЪ. 
Печалишься пресшань, 

‹ (уходит. 


'); ееааеситись 20 . 


ЯВЛЕНТЕ 9, 
„Алвина и по том Грилетта, 
_ „Улвина. 


Ну... ежели батюшка зд®св 
меня эзастанетЪ, г. 0! кацЬ я 
боюсь ршого ! 


и Грилетта. 
Что шы дЪлаешь здЪсь Ад: 
- бина $ 
Алвина. 


Чио-то сердце бодитЪ, и для 
того я быдло шла иЪ батюшкВ 
попросишь какого нибудь лВ- 
карсшва, | 

В. Грилеттаь 

Я Я думаю, чшо самое лучшее 
АФкарство для твоей болЗани 
будешЪ мужъ. | 

| _ Алвива. 

] О небо! 


Грилеттиа. 
Не стыдись Албина!;, Поз 
слушай, я сама имЪю шакую же 
{ т 10% 


30 я * в 


точно боз5знь, как шыз ия 
очень внаю, чшо рецепшь, о ко- 
ПоромЪ я шебЪф предлагаю’, есть 
самой лучший для нашего пода, 
7 ИлБина. 
АхЬ, Грижеш'иа!... 
Грилетита, 

Грилешта дфвка добрая, сна 
исправно свои дфла соверщитЪ , 
2 по любви можешЪ охошно вмБь 
мащься и въ швои. 


А’5ича. 
‹ да как Это? 


Грилетта. 

Я все энаю ; энаю, что шы 
любить Луцинда, и что ты шу- 
жишь о шВхХЪ препятствахЪ люб- 
ви вашей, которыхЪ причиною 
вой отец\; но положись на ме“ 


ня, я ужЬ буду шебБ служишь. 
о „ЧИН, _ 
АхЬ! шы меня умфшаешь. 

_ Григ 


дж 


ге 
‚ Грилепита, 

Я танже занята Ментономт, 
| я ето люблю, не смотря ва ито’, 
| чу!0 любезной вашк батюшка, а  \ 
| `°м-й строгой опекун — ХочешЬ 
| оказать свое великодущ1е на мнВ 
| жениться, .’. $ но я знаю, какЬ 
\ его ошбоярить. 

„Алвина, | 
Я во всемЪ полагаюсь на ше» 
| бя. ` . 
| ‚ Грилетта, 
| Не сомифвайся, сноси, тер- 
|| ми, скрывай свой любовный жзрЬ, 
мы СЪ общаго согласля сЪиграемЪ 
шаную забавную шушку, чшо 
одинЪ Семпрон] И проиграетЪ, а 
мы выиграемь пр1ящное замуж- 
ство, шо есть шебЪ с‹Ъ Луции- 
дом, а мнЪ сЪ МенгономЪ, 
‚Алвина. 
АхЪ, Гилештушка! пы меня 
оживая*шь; по швоимЪ сбРща- 
маиь я ‘Узащную уже вЪ. серд 
ц8 


8% 


ц$ моемБ на м$сто прежняго муз 
чентя возраждающуюся радосшь. . . 
нопри всемЪ момь не энаю, что-то 
тревожишЪ мое сердце, и не да-_ 
еп наслаждаться лестными об6* 
щанями надежды. 

х ° (Поет) 

КакЪ воинЪ распаленный 

Идешь прошизФ всего » 

Полки соединенны 

Ничшо сушь для него. 

Изгнавши страхь о 

СЪ ‘мечемЪ в» рукахь 

ЧрезЪ шрупь лешишьЬ $ 

Обиды метишз . 

Враговз сшрашишВ. 

И ужасаешЪ, 

Повсюду шрепешЪ разсыпаеш?. 

Такь я 

Хошвла бы судьбу прозрёть $ 

Но чшобЪ преодолВшь себя, 

Я чувствую силВ нВшЪ. 

Ахь! какЪ же жаль! 

Мой рокь 

Ж.:спок6. = ; 

Не вЬ силах екрышь печаль? 


Явль. | 


иней 
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ЯВДЕНТЕ 
Грилетта и по томё Волпизб, 
Грилетта 
(походив® не много \ь 
Не думай господинЪ С-маро- 
НИ. ... мы шмебя подифпимЪ! 
я люблю дВлашь для другихЪ по, 
‘чего хош$ЗлабЬ, чшобЪ они дЗла- 
ли для меня. (68 сторону) Воть. 
идетЪ ВоллинЪ, совм$сшнииЪ Мен- 
тоновЪ , надобно его отдфлашь 
пощегольски. 
Волпин5, 
Грилешииа !, а 
Грилетта 
(сё сгрдитямь видом), 
ДуракЪ › что ли шы? 
Волпинё 
(остановясь в и> умлени )‹ 
Почему ? 
Грилетта. 
РаззВ шы не знаешь, что 


мой опекунЪ не ведишЪ мн$ ни 
_ СЪ яВмЪ говоримть $ 


Вол- 


‚ Волин 
_ ЮнЪ очень глуПЪ ‘и слиш-. 
комЪ дурковашВ; не ужЬ. ли онЪ. 
думаешь ‚ что Грилешша не бу- 
`дешЪ никого любить ® 


Трилетта. 


О! нонечно я ие но сво» 
‚ @го опекуна. _ 
Волпинё. 


Полно, красавица! вЪ теб 
довольно блохЪ ...я энаю, что 
есть У тебя маленькая любви“ 
шка СЪ. МенгономВ. 


Грилетта. 
Обманываешься” сударь! 
Волпинр. 
КЪ чему такЪ запирашься? я 
вишь знаю в.10. 


Грилетта ( сердито ). 


_Ву да хошя бы шы и зналЪ, 
` какая шёбВ до шого нужда г 


Вол- 


— `’ 38. 
|. Волпинв. 


Миз хочешся шебя вразумить, 
и `посовВшовать оставить тако-. 
го болвана, которой не. стоишЪ 
ничего, и не имфешь ‘никакихь 
достоинствЪ, 


Грилетта. 
Покорная ваша услужчица се 
Правда, вы прекрасный учишель, ' 
‘герой н8жнаго пола, вы стоите 


многова , но я, сударь! не рые 
васЬ. осо 


ВблпинВ (с сердцем). 

_ ЖКакЪ, безсовВсшная! шы меня 
презираешь® мы мною _смфешься? | 
Хорошо; не я буду, есшьли не 
ошомщу проклятому Менгону. 


Грилетта. 
АхЪ! жаль бЪднаго ! 


Волпинр, 
_ Мною никто не могЪ ругащь® 

ся и шавь шутитшье 
Вз 


’ товоришье 


вою. 


ы— 


_ Трилетта. 
Лучше не будешь впредь такЬ 


_ ВояпинЕ, 
ЗКесшокая!... 

®  Грилеита, 
Правда, я жесшока. ..,у 
Волпинь, И 


‚Ты не понимаешь, ... - 


_Трилетта. 


`Очень глупа. 


_ Волпинв, 
Я хочу сдфлашь шебя шасшли* 


Грилетта.. 
И Я ео 
Волпинё. 
Ну, ну, говори дзаФе. 
Грилеттаь 
И я вамЪ шогожЪ желаю. 
(лоётф < насибшливимЬ видом, ) 
Любезный мой ВолцинЪ! 
Ты знашной господинв › 


ЕЕ 


довольно. 


КругленекЪ › так» какЪ шарик , 5 
Ты надь глупцами царакз, 

Ты важевЪ , см5лЬ, 

Так какр осел; 


‚Но мв$ шебя_ 


Любишь не льзя 

Н:щасвной рождена 5 

Страдашь осуждена , 

Могуль влюблящься я? 

АхЪ! какже жаль, ВолпинЪ! тебя! 
Не я виной › мой другь! шерпи , 
Клени . 

Прощай, желаю добга дня, 


(Уходит). 


Мл Е ть 
Волпивё (один). 


Проклятая форшуна! она еще 
мн5 смБется и ругаешся,,, Но... 
Я ршого не упущу, 
разв ме буду Бодпич... рмо 
смашно. ..‹ ПРОМЗНЯМЬ меня н& 
безд®льника Менгона.... О ко- 
тв бы онЪ попался ми навсщрь8- 
ху ужь ябЪ ему.... 


83 


о 


и 


Ментонь и по томё Грилетта 


Кэкая смершельная  досада ! 
тшруди.ь, пошфй, шолки, сви, * 


О жреб мой невёрный ! 

Немилосердый рокЪ, а 

Колико шы жесшокЪ! 

ЧВмЪ заслужишвь швой гнЪфвЪ безмвр. _ 

вый ? 

Я стражду, рвусь., ослабзваю , 

НЬшШЪ силь теопфть, я умираю. 

Судьба презлая ! 

Ты , угн®шая 

Меня, изЪ свВша гонишь вонЪ. 

Свирфпа смершь! внемли мой сшонЪ, 

Спфши ко м8 пришши скорфи , 

ВошЪ жершЕа яросши швоей ; › | 

Гошовь` ударВ . | 

Косу взнеси. | 

Й погаси 

ЗВЪ душВ моей любовный жарЪ. | 
| (Уходить. ) | 


ВЛ Ге г. 


( ссматриваясь во веб. стороны: )ь 
' Менгонр. 
Куда они дФвались? .. ушли’ 


С0= 


№ 
$ : 
= аенинанниииникл 07 чиеиенисит и омциерь рости: око низ одеть АО ВБ ЕУ 3 = 


т } 39. 


составаяй лВнкарсшва, и никто _ 
нейдешЪ покупаль; Конечно Чебо 
внушило людям», чжобЪ ие брать' 
эмихь медикаментовЪ. Дая и 
самЪ боюсь, чшобЪ больные .„. ко- 
погые пользующся моими, дВкар- 
ствами, не вылВчились на мощь. 
свзшЪ. ео | 
Грилетииа. 
МенгонЬь ! а. МенгонЪ ! 
_ Ментонфд. 
Чшо ты, Гриленита $ 
Грилепита» ' 
Любишь ли шы меня < 
Менгоив , ии 
(озираясь в0 865 стовоны), 
Да, 'Да.,. Но пожалуй пошише. . о. 
какь бы хозяинЪ не пришедь. оо. 
Грилетта. 
_ Н8юЪ. .. о. чвеперь не при? 
деть —— Скажи мнф, какЪ мы 
меня любищь © | 


я 


В ох 


рвет стекл 


Менгонв. 
БолФе всего на свёш®, (озираясь) 


Но... боюсь, не равно хозяинЬ ` 


наш». .. ОнЪ пебя любишЪ, ия 
озень побаиваюсь его палки. 
Грияеттиа, 

4ая любовницы можно все 
вышери$ ть, и 
_ Менгоцв. | 

Это’ правда. „о. да что ша 
моя. .. спина, .. отказываешся 
ошЬ такой. . . невкусной плашы. 


Грилетта. — 
Полно врашь, опекунЪ не 
отецЪ; я могу любить, кто мнв 
придешь по мысли, 


и Менгонв. — 
Токф. .. но что-шо меня всего 
бьешЪ лохорадка. , 


Грилетта. 
Какая трусость! другой бы 
на швоемь м5сшф. ‹. 


| — — Меце 


реак й 4%. = Ве 
< 


р 

И. 
|| 
| 


41 
_ Менгонё. 


То ия ‘бы не де `дРу- 
ГОМУ, НО. в © 


Грилетта,. 
Тьфу вакой челов кЪ! 


Мевгонб, 
ПойдемЪ;$ ежели эщо -дЪко 
требуешЪ м$сша, шакЪ надо. .. 
Грилетта. 


Я гошова. Да о чемЪ пы ду 
маешь 2 


Менгонё, 
Можно бы... .на прим рЪ. ..- 


`Напрямьки... 2що бы было очень 


Чорошо. .,. но я все чшо- шо 
опасаюсь, 
О 
Да кого? , 
Ментон, ``“ 
Хозяина. 
| Грилетта. 
Будь смЪлЪ.... 
В5 ‚‹ Мене 


МенгонВ. 
А естьзи палка вм®шаешся 
тушЪ же вЪ наше д5ло*... 
Грилетта. 
ВздорЬ! Ну, ну, давай руку. - 
| Менгонё, 
Постой, пошише, пожалуй- 
ста пошише. 
Грилетта. и 
о Чего пошише , ° напротивЪ 
поскор$е ... Тэпезь я твоя. 
| (‚Дают друг другу руку, и. 
робуютЬ. ВВ с1е время показ 
вается Семпрон!й ). 
| Иевгонр. 
Так я швой? . 5. (14568 
_— (Смпрошя) Пропали мы! 


ЯВДЕНТЕ 13. 


Т5 жг и @мпронй. - 
семпроня, | 
Ч жо вы шумь дВааеше ? 


Мен“ 


ие ео 83 
МенгонВ 
(в эамфшательствв). 
Я... ей. . „сказывадЪ СЪ... ь 
’ Грилетта. 
ОнЪ б®дной чшо- то неё 
эдоровЪ , ия у него щупала пульсЪ. 
Семпренй: — 
Стой - ка я пощупаю: 
(щулает6 пульс у Менегона. ) 
Менгонб, 
Чувствуете ли * 
Семпронй 


(щупая пульсЬ у Менгона, ду- 
мает о Гаэзетахр). 


‚`Теперь будешЪ жестокая 
брань между восшокомЬ и запа-. 
доме. 

Менгонв 
(смотря ему сЬ робоспйю. 8$ глаза). 
`Чшо скажите $ 
` Семпронй 
(с5 важнымЬ видом). 
Кажещся, мы эдоровЬ. _ 


Мене 


Сй 
| 
| 
й 


— 


Ментонь 


( жалостнимЪ голосом ), 


НапротивЪ  шого, ахь, су- 
_дарь! естьли бы вы знали, что 


я чувсшвую, .. о 
Грилетита. 


‘- Бвднинькой! его бодвзиь вниу* 


тренняя. | 
Семпровм. 

°’Нутка, дФти мои! (Менгону) 
возьми ты изтолки 2шу гумми , 
а ты, Гридештущка ! чтобЪ не 
бышь праздною, очисшь эту ци- 
кор1ю и щавель $ полно и мнв 
гулять .,. хочешся между Го- 
сударями, кошорые шеперь на- 
чинаютБ. войну, сдБлашь раз. 
дЪленте водЬ и земель, танЬ какь. 
я думаю. р 
В (начинается трго. ) 
( Сеимпройй садится и пишет, Мен- 

гонь толиетб, и Грилетта щиплеть 


мраву. При семь должно примбиать, 


баб МенгонН$ и Грилетта находи- 
лись 


митек 


лись ‘гораздо ближе № ОлЛестру. а 


`Семпрой нбсЖольКо поотдаленнве в. 


И нтонЪ, 3 
Грилешица $ 


Которую нибудь сторону.) 


МенгонЬ (вЪ полголоса), 
Гоидешша`! малая моя! 
С:й порошокв . кошорой я 
Толку шеперь. 
Точь вщочь примзрв 
Того, какЪ внутрь любовь шолчешь; 
Душа моя! покою вёщЪ. . 


Грилетта (вполголоса). 


Послушай - ка пы о жизвь моя! 
С1а лисшки , кошоры я 
Шиплю шедерь. 

Точь вшочь прамзоЪ 

Надежды нашей сВединишься. 
И никогда не разлучишься, 


‚ Семпрошй. 
ТатарамВ горы. $ 
Изд йцамЪ долы у 
Пространный ОкеянЪ 
МотолцамЪ пусшь отдан; 


Нг знаю я, чщо вру, ' 


Грилетта, 
Шаплю шраву. 


Мена. 


ландкарть. 


дб р . АОИ: 


Менгонв, 
А я толку. 
Гоалешита. у 
Тод. | Попались мы в бЪду 


’ Семпровая. 
Не льзя безь казшы обойшиться 
"Такь, можно вишБ и заблудишься ® 
Пойшнжт её и взяшьз 
(Грилеттб) Шиплиь ( Менгону ) ёлки, 
’ Спрьду- опять, 
'Трияетта. 
МезгонЪ ! МенгонЪ! 
ОзЪ вышелв вочт. 
Менгонё. 
Любезная моя! 
О какЪ доволенЪ я! 


\ 'Грилепита, 
Подай же руку мн$. свою. 
Менгонёе 
И шы дай милую мою, 
Гоилешиа, 


МевговЪ. ‹ Ша. ши, идешЪ, сей часв. 


Семпронай. 
Б-зЪ всякаго шруда шошчасЪ 
Теперь мов окончащь Я, 
эбирая по г 
”. < раздблвиВ земли и моря. 


Мен» 


кровель 


Менго=ь 
{66 полголоса), 
При малой сей рабошЪ 
Я весь ошЪ жару в5 пот, 
Сердчишко беешся и хлепочещв. 
А в‹Ю это любовь шекочешЪ. 


Трилетта (в полго оса). 
Послущай - ка красазеци ! 

И у меяя сдесь подЪф ‘шравой 
Сокрыспияея лукавець 
Тревсжеш? мой покой. 

Семпфеная. 

ЧтобЪ сдфлашь миВ вбри$е, 
По пребно `взящь компа Ту 


(Грилеттб) Шипли, ( Менгону ) толкиз 


(ьриду шошчасв. 


Менгон5. 
Дай ручку мнб скор$е. 
, Грилеттиа, 


ИЗволЬ моя душа. 


Менгон5.. 
АхЬ! как? шы хороша 1 
Су’луя руку у Приленти.) 
Г. рилетта. ` 
Я умираю по щебь. ам 
| (Сеж 


У 


(Сеипрон{й врруг® входить и застает?.). 


Семпровай. | 
АЪ браво !.. видВлЪ, видфлЪ ве; 
Я очёнь вЪ пору кЪ вамЪ пришель 
И все, чего хош8лЪ › нашельЬ. 
ВонЪ , вонЪ сшсюда, вонь! 


ный, в эзамеща- © Я рабошалЪ , 
Грилешша тельстве®. 


‚ Траву рвашь посо= 
И (блялЪ. 

СемпровЗ Я. 

Проклятые! воьВ , вонЪ! 

’АхЬ! какЪ досада злая! 


Менгонё. 
Причина › государь ! какая 2 

Грилетта. 
Дражайш!  покровишель мой ! 


Семпрошй. 
Все видлЪ я, 
Сгоню шебя, 
Вы мой всшревожили покой ! 
Ступайте вонь 
И шы и 0$. 


`МенговЪ 
Грилепипа.. «5 сторону $ Какой ЗлодВи ! 


Семье 


р 


Семпрон:Я, 
Чего вы ждете?... вонЁ! 
Мен0яЪ, 62 сто бло какЪ золЪ он! 
Грилешша рочу 
СемпбонЯ, ` 
Ну, ну скорЗи. 
(Вибств.) 
СемпровЕй. ) КакЪ яраздражен ! ) Слезы 
МенгонЪ, > Какь я нещасшеи® | > вЪ глаз 
Гоилешша. ) КакЬ я печальна!) зах. 
Семпронйй, 
Менгон®, „Чувствую сильный 
шеы 


ма, < А ошЪ чего произходиютЪ, не 


вЪ сердцв 
я стшрахЬ, 


МенгояЪ, 


ЗА 

Грилешиа, т 
( помолкавё) ‚. Не знаю, 

Семпрон1а, ) . 


МезгонЪ, {ол любов!ю пылаю, 
Трилешша. | 
ВЬ серлцв своемф ощущаю 
Весь огнь жесшокой любви; 
Бешенсшво., гнЪвЪ и досады 
Сердце мое беёзь пощады 
Р:ушЪ, погружая вЪ крови, 


‚ бонець 1 офистшя. 


Х 


ое ыы 


Д%ЙСТВТЕ п. 


> 


Театрь представляет5 ‘залу, примикаю. 
щуюся КЪ аптеЕФ. 


в с Явление 
| Семпрошй, по томф АМуцин4 


И и Волпинё. 

и | : 

| : Семпрон1й 

| | °С не видя „Луцинда и Волпина ). 

Е <  Ркой мошенникЪ! какЪ онЪ 
|! меня ловко ПОДЪфадЬ! Я было 


° дьсшился женишься на моей пи- 
шомкВ, и думалЪ сберечь этошЬ 


| прекрасной кусокЪ дая себя. ... 

| да и она плушовка меня вЪ семь 

`. предупредила, слюбясь сЪ Мен. | 
И _гономЪ ... однакожЬ я этому | 
ы пособлю. 


ДуцинзЬ. 
Здравствуйще. ^ 


„окунь а ВрЗаВаныс 


гы а = 4е 


'Семпронй, 
Слуга ваш. 

Волпинё. 
Эдравствуйше государь мой ! 

Семпронй. 
Естьли имфеше нужду вЪ чемЪ 


нибудь, извольше ишти вЪ ап- 


теку. 
добра, | 
Я желалЪ бы СЪ вами пере 
Говоришь. 
Семпровам, 
Извольше сказать Ученику, и 
все будещЪ готово. 
‚ВодпинРь 
Я имфю пужду собственно 
до вас, господинь хозяинЪ! 
семпронай. 
ТзкЪ пожалуйте скорЪе из: 
вольше предлагамь, въ чемь я 
могу вамЬ служить. 
Дуцинобь . 
Государь ` мой! ‘. ‚‹: любовь 
— своими, стрВламие +.’ (Волиину) 
т Г 2 4 угь 


43 и реке | | 
Дуг мой! пожалуй шы лучше 
начни. ‚о. | 
Семпровй ( Воллину ), 
Говорите хошя вы. 
Водпинё. — 

Извольте знашь, чшо два н$= 
жные любовника. . . . (Луцинду) 
Пожалуй обБясни самЪ, я не мо- 
гу далВе продолжать. 

Семпронй 
(луцинду сб сердцем ). 

Что это значитЪ, государи 
мои мнф нЪшЪ времени. 

( хочет. уйти) 
Луцинаё ( останавливал .1. 

Посшойше, посшойше . . „. безБ 
стыда вамЪ скажу, чшо мадень“ 
мой божокЬ любви. ... 

Водпинб. 

Чувсшвительно уязвидЪ наши 

Сердца. оее 


Яуцин9ё. | 
И мы оба вЪ ощчаяни, ... 
Вод= 


$ 


= | $? 
Вояпинё. 

Мы оба бВдные любовники, 

мы оба бЪдные глупцы. 
Семпроняя. 

За 2тимЪ-то вы ко мн$ при? 
шли? — Какую же я вамЬ могу 
подашь. помощь? 

Дуцин5в.- 

Я пришелЬ, государь мой! въ 
попросимщь. 

РИ | 

МибБ хотм$лось было у васБ 
попытащься. ‹ ‹. 

_Луцин9», м. 

ЧтобЬ вы свою дочку за меня 
выдали, . о. 
Волпича, 

Попросить вашей воспитане 
ницы себ5 вЪ замужество. 

_ `Семпронй. 

А, а, а}... шакЪ вошЪ приз 
чина вашего прихода, Извольте, я 
вамЪЬ обоимЪ ошвВшсшвую вдругБ. 
гз (оба 


м. 
( обораииваясь АБ тому я другожу, и 
по томф Е обонмё) НЪшЪ, ГтАеь 
мой! нВшЬ, государь мой! нЪшЪ, 
государи а 
ДуцинаР. 

_ дая чегожь вамЬ ве за меня 
не ощдать ? 
о Волпия$, | 

Почему вы ‘намЪ вь момь 

‚ошказываете 


Семпрон#. 
У... меня другое вЪ голов 
Я ГОВОРЮ КОорОШКОо, ЧШО иБтЪ о 
вошЪ вамЪ и причина. 
( хочет? Уйти, ) 
Дуцин9б.. 
ПросимЪ выслушать _насЬь 
Семпронйй. 
Нзкогда. - 
Дуцинб В, 
` ИзЪ И‹панм очень важное 
извЪсшЕе получено. } 
| Вол; 


— о 5$ 


Волпин?. 
Да и изЪ Франши шакже, 
Семпронай. 
Ну, ну, извольше сказашь ду= 
мать надобно, что оно прияшное 
| Луцин3б. 
СказывающЪ , что одна дВ- 
вушка, не сшерпя отцовской стро> 
госши, бЪжала сЪ своимЪ любэв- 
Вии 


| Семпронй. 
ВЪ Испании $ 
Ауцивдь, 
а 
о Смпроня, | 


Это мн5 не нравишся. 5 :.: 


_ЭтошЪ поступокЪ досшоинъ на- 


казания, 
Волпинь,. 


Послушайше, вошЪ это бу: 
деть ‘лучше, .,... Во Франщи 
одинЪ опекунЪ хошВаЪ было же- 
ниться на своей воспитанниц , 

ТА но 


56 
но н8которой любовнииЪ , буду: 
чи пораженЪ тшакимижЪЬ стрФла+ 
ми, обфщалЪ ему сшо самыхЬ 
полнов%сныхЬ палочныхЬ ударовЪ, 
есшьли бы он, не усшупилЪ ев 
ему. _ 


(Уходить. ) 


ы 


ЯВЛЕНТЕ №. 
Семпронй и Муцинаё. 
Семпронай. 

А! понимаю, понимаю $ по не 
смотря на такую прекрасную но- 
вость, ЭшошЪ распудренный пе- 
тимешрЪ не получишЪ Грилетты. 

Луцин9Ь, 

Государь мой ! ооз 

Семпрон1й (прервазЪ )*_ 
Н$шЪ, сударь ! не надо мнВ 
боле ващихЪ. новостей. 
| Луцинов. 
Я хочу вамЪ сказать одио 
тодьЬко, чшо очень справедливо. 
Сем» 


9 у 


^ 


Па ван: == 


чт 


м = 


х - зы 
о чьи аи 


Семпрония. 

Не хочу ничего ‚, сударь !..е 

что бы шакое ни было. 
Луцинад. 

Одно словечко, И боле ние 
чего. Согласитесь ошдашь вашу 
дочку за меиз? 

› Семпронзя. 

И я такожде вЪ отв$тЪ вае 
шей милосши не болФе одной па- 
Ры словЬ скажу, чшо вы напра- 
сно изволите чесать зубы. 

Лу цин9б, 

Но для чего вы такЪ жесиГо= 
ки?.., Вы во мн$ увидише ош- 
чаяннаго любовника, кошорой го-. 
товЪ упасшь У вашихь ногь и. 
умереть, 

^( Поетё. ) 

ОгнемЪ любви сгарая, _ 
Не знаю самЪ , не знаю, 

Чето я ожидаю, 
Надежда мбширЪ, 
и прочь мещишЪ $ 


Г 5 То 
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НЙ 
| 
п 
ИН 
ВИ 
|; 
| 
| 
| 


орз кАИЕИЯ 
Па ия 


‚ (То облегчаешВ + 

То угн8шаешв 
Вновь, 
О участь злая! 

Жестокая любовь! 
Ты зЪявБ и во сн8 

‚Всегда мечтаешь мн. 
Любезный шошЪ предмешЪ., 
Котораго мили май нфшЪ. 

у ( у ход * тр. ) 


ЯВЛЕНТЕ 3- 
Семпрошй › по „ммь Члвина 
о И рилетта. 
`Семпронй, 


Ха, ха, ха. вошЪ два чуда- 
` ка одного разбору! . . „Подлинно 


надо смВяшься всБмЬ таковымЬ 


годохвасшамЪ. ... Все ихЪ искус- 
ство состоит Ъ только вЪ момЪ, 


чтобЪ побольше ПРИПудевешись, 


и вэявши ВЬ руки шанпиу съ 
длиною шросточкою» измБрять 


ГоРОдСКИЯ И, и думая о ‹е- 
68 


Я 


зая пепиоикосьвньнату 


6$ много, хотяшЪ сЗеть в5 т 
же сани, канЪ и проще, Н$ФиЪ, 
иВшШЬ, друзья мои! ... Алби- 
на еще молода ... не малина › 
ие опадешЪ, будеш время ей выт- 
ши замужЬ; а Гридешшу во з40 
всему св пгу возьму за себя. 

(А лбина входя <Р Грилет- 
пою, 206. ‘рить тихо Грилеттб) 
дсь ‘башющиа › пойдемЪ 

_ ПРОЧЬ, | 


Грилетта, 
Чего шы боишься < 
АлвБина, 
Онь насЪ забранитЪ. 
Грилетта. 
Какая нужда? мы узнаемЬ его 
| мысли, Г 
Семпровя, 


А! „5. эдравсшвуйше кра” 
|  савицы! | | 
в. Грилетта. 

КЬ вашимЪ услугамЪ, сударь! 


„Члён- 


| выестаньны 
етой 


АИлвинаь | ва 
РАВНО И есь | бе 
Семпронй. | 2 
ГдБ изволили погулять? 
Грилетта. 


Прогуливались, сударь! вЪ 43 
ду, и по шомЬ пришли. ... 
] Семпронй | 
И | ___ (с®оро преривая № | 
, (Грилеттб) Конечно, чтобЪ по“ | 
видашься сЬ Волпиным? ( „Албин8’) 
й Тёбя ждошЪ б®дной ДуциндЪь$ | 
| он умираешЪ отЪ любви, | 

Улвина. 
Покорно благодарю, сударь! | 
(хонеть уйти. ) 

| Семпроыйй. 
| Постой ‚ постой. 
| Грилетта. 

Желаю добраго. . ео 

Семпронай | 

( Урай. 

Н8ВиЪ посшойте , и 
ше меня $ есшьли я вась вперед 
за 


и. бе 


,. 
в 


` застану СБ эмими людьми, то 
| берегишесв ‚.. не я буду, есть- 


| ли не прогоню васЪ падкою. . 
( Цост®. у 


Когда опяшь засшаву 
Однихь я сЪ вимн васВ, 
$ Спускэшь ужб ве сшаву. 
°,  Тошчась 
|’ Узваеше меня...; 
УмтЪю наградить любевв у 
| Утихнеюь скоро кровь. 
‚И _ (идет® за тростью) 
ВошЪ шрость моя. 
ий На вашей побывавЪЬ спин$, 
Опямь покой досшавишЪ мнБ. 
{Уходить. ) 


ЯВЛЕНТЕ 4. 


Альина и Грилепита,. 


Алвинаь. 
_ Слышала ди $ 
Грилетта. 
_ Это меня не удержин!Ъ, лишь 
| бы случай былЪ переговорить сЪ 
` МенгономЪ. 


Алви: 


МНЕ: 


АлБдина. 


Конечно. (С1е важно шолько 


‘для меня, мн8 отецьуа ты не | 


обязана сЪ шакою покорноспию 
повиноваться ему. 
Грилетта. — 

ДожЬ имфешЪ предфлы; да 
также не надобно быть и ду- 
рою, 

Илвинаь 

СдЪдай милость, Говори шакЪ, 
чшобЪ я понимада, 

‚ Грилетиь 

Пускай берешЪ всякЪ свой 


_ мЗры. 


Извина. 
Ты мнВ обфщалась помогать. 
‚ Грилетта. 
шо правда; и ежели Азбина 
хочешь положишься на меня о 
тшань мы сЪ общаго  соглася 
будемЪ свои бЪэдБлушки вер- 
шишь. - : - 
Ч лвие 


„ЧлБина, ^ 
Я совершенно ошдаюсь шебЪ, 
и ошЪ шебя одной ожидаю мое- 
го щаспия:; но есшьли ты меня 
оставишь, Грилештушка! я умру. 
(„дует ). 
Чвлина, | 
Любезная подруга! 
ВЪ шебБ я вижу друга: 
Я пламенемЪ горю. 
[рилетта. 
Я это ясно зрю; 
Сама равно страдаю, 
| АлБина. 
Подпоры ожидаю 
Я шокмо ошЪ шёбя, 
Ахь! не оставь меня! 
Грияетта. 
Я знаю все мученье, 
Сама сго шерплю, 
Сама любовю горю ь 
КакоежЪ огорченье! 
ТГорзщь . 
И ве им ть 
Надежды вякакой } 
_КавВ жалко пошерять Нокой т 


| `ЯВЛЕ 


64 


| 1 


релеьь кс я 


ЯВЛЕНТЕ $. 
Грилетта, по томЬ Менгонвь 


Грилетта. 
Право прекрасно. .; . она не 
понимаетЪ ,‚ чшо такое есть 
любовь, одизко ‘сЪ своею менин» 
носнию не хуже другой аму. .. 


Менгон» 
(входя про себя.) 
Это она, ., точно она, какБ 
бы хошВль, .. НО ПРОКДЯШОЙ ХО- 
‚ ВнинЬ,...ь 


Грилеттиа. 


Что скажешь * шеперь вить 
япоиманы, 

Мевгонё;: 

Я напёредЪ еще, это предё 
видВлЪ, и ожидалЪ было хуждша- 
го, однако еще и шеперь не со- 
в‹ВмЬ прошло, и я жду ошЬ не> 
го доброй пегонки. 


Григ 


Х 


пианино иисивииеиснации 


Грилеттв, 


Куда какЬ шы боязаивЪ! раз 
в не можно обЪясниться, и сдЗ- 
лавЪ хорошенькой вЪ голов планБ, 
пуститься на ошвагу$ 

Лентонё. 

На ошзагу ® на Это силБ мо- 
ихЬ не станешь ....а обь- 
яснищься я‘очень боюсь... не. 


знаю, какЬ и ршишьсяа. 


Грилетта. 
Однако издобно, чшобЪ щьх 
сказаль мнБ, шахЬ, иди сякБ. 
Ментов$, 

° Сказать, это ВЪ одинЪ мигЬ 
можно "исподнишь; но не можно 
ли посл г: 

Грилетта, 
Да послВ чего? 
Менгонё, 
Естьди выдешь за меня заз 


мужЬ ‚ чщо хозяинЪ скажешь $ 


4 Гр и: 
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Грилетта. 
{еЪ сердцем), 

Поди же прочь болшунЪ про- 
хлятой ! пы трус. и н5шЪ вЬ 
еб ни капли мес Ыя 
духа... я шакихЪ не люблю ,› 
и лучше выду за Водлпина, | 

Менгонё. 

ВотЪ хорошо! шакЪ швой Вод> 
пинЪе Понимаю!... изволь благо- 
получно выходишь за него; но 
пришомЪ помни, невфрная из- 
мВнница! чшо никто столько ше- 
бя не любишЪ, какЪ я. 


(Хометь уйти.) 


Трилеттв (останавливая ) 

Постой; но чшожЪ мнБ д8: 
дать, когда Шы, оо ^ 

| Менгонф, 

Я! я шрусЪ.... дучше вышти 
ра Водпина, ‚ 
Грилетта, 

Я говорида, ... 


й 
1 


УИенгон$, 
р да шы изволила сказать ; что 
я дуРанЪ , и не досшоинЬ такой 
умной жены. 
Грилетта. 

Однако. ... ` 

Ментонё. 

Однако ваше намбрен!е из: 
винительно $ бфдный и притомЪ 
крестьянской ’ породы мальчикЬ 
не достоинЪ сшоль предесшной 
руки. | о 

\Грилетта. 

Но’ послушай... 

Менгонф. 

Я довоаьно слышалЪ, и буду 
остороженЪ. 

х °  Грилетта. 

Ну так. ... 

Мевтонф, 
ТакЪ извольше лучше вышши 
‘за Водпина. 
Грилетта (про себя). 
КакЪ досадно! 


д а ЯВлБ< 
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ЯВЛЕНТГЕ 6. 
Цехина и прежьйе (8 лав), 


Цехича (въ сторону). 
Теперь, какЪ я продала мой 
нравы и корзину, можно сЪ Мен- 
гономЬ немножко побалагуришь. 
Менгонь (65 сторону). 
Цехина идетЪ ксшаши; пра- 
во мнВ хочешся взревновать Гри 
аетюшу, 
Цехина (Менгену), 
ВошЪ я ужЬ и сЪ рынку во- 
рощидась» | 
МенгонЬ, 
Здравсшвуй, нрасавица моя! 
°УжЪ сЪ часЬ, какЪ я тебя СЬ не- 
териЗливоснтю дожидаюсь. 


Грилет!и@ (про себ»): 
Экой плушЪ!. 


Цехина._ 
Я помню, какЪ шы миф об8- 
щадь дашь повавшракать. 


`Гри- 


ес 


Грилетитв (про себя’); 
Это не худо! 


МЕнгон5. 
Я швердЪ вЪЬ своемЪ слов ;_ 
тшошчасЬ все готово, естьли на» 
| добень будетЪ. завшракЪ, обЪдЬ, 
| ужинЪ и самая кравашь , чтобЪ 
| по... спашь, 
Грилетта (про сёбя.), 
БездЪльникЪ. 


Цехина; о 
Я согласна бы была миа все, 
| естьли бы шы согласидся, о .. 


Менгон$. — 
На что согласиться $ 


Цехина, 
"Меня взяшь эа себя», . 


Менгонв, 

Я бы... взядЬ шебя; но 
| только шы изЪ роду лукавицуЪ. 
Грилетта 
(86 сторону Менгону ): 

И ТакЬ ты мнЪ измфнишь? 
| 43 Мена 


ее 


Мевгонь ( Грелетт?.): 
Но.... твой ВодпинЬ } 
Цехина. 
МивВ, сказашь ‘правду, хош$. 
лось бы зышши замужЪ. 
Менгонб. 
Я ртому очень в8рю, да мнВ 
теперь чио - пто не хочешся. 
Цехина, 
ТакЬ прощай МенгонЪ! „все 


шутЪ, чего я ошЪ шебя желала. 


Ментонё. 
Постой, постой, покалякаемЪ 
еще не много. 
Гриветтиа, 
МашенникЪ ! 
| Иехина, 
Н8иЪ, я вишь неё ина забаву 
вашей братшьи, 
`Менгонь. 
Посшой на одну минуту, по- 
говоримЪ еще не много, 
‚ Трилеиита 
| (про себя). 
АхЬ, ПлушЪ! 


Цехи= 


наити 


— о а 

| Цехива, 

МиВ матушка много разЪ 
швердила, чшо надо занимащься 


| ДВломЬ, а не. бездВлкоюе 


Грилетта, 


ТакЪ таки, милая! берегись $ 
эти проклятые мужчины быва- 
юшЪ очень нагды. 


Цехина. | 

Знаю довольно: но повВрь, су-_ 
дарыня!} я вЪ ршомЪ очень ис- 
кусна, и ум?Рю съ ними обхо- 
диться , шакЪ чшо они вперодЬ 
не подступяшся ‘ко ми5. ВотЪ 
какЪ сЪ ними я посшупаю: (Щит 
леть Менгона, ЕулаКомЬ подь бок уда, 
ряетЬ ‚ царапает ‚ все дФлаетб сКоро.) 


‚иново’ вошЪ шакЪ покрфпче щип» 


ну, другому вошЪ эдакой пирогЬ 
подсажу; а какЪЬ не вЪЬ мочь, 


‘макЪЬ и по кошечью ногошками 


обороняюсв. 


д 4 _ Мен. 


33 


__ ‚ Менгонв. 
Что она вскружилась ?`вЪ са- 


момЪ 4845, какЪ кошка. 


Трилетта, 
Ха, ха, ха!.,.. вперюдЪ 


привязыващься не станешь хь 
молодой дБвк$. . 


Цехина. 
Наши парни безЪ науки, 
Лишь. ко м5 прошявушЪ руки о 
Я скажу имЪ. не замай. 
Ошпихяу я прочь инова . 


_СЪ$зжу по боку другова . 


Закричишь ай, ай, ай, ай! 


‚ Й запоеш® ой, ой, ой, ой! 


Не еердись сударикЪ мой, 


_ Самь щшы эшому виной, 


ЯВЛЕНТЕ 1. 
_`Грилетта и Мевгонв. 
ТГрилетта (про себл). 


довольно. шеперь поняла, 


ЛЁНь 


аезмвля ррятизинисть. д. — 


я и Е еек 


=> 


— о. 
Менгонв (про себя). 


"Теперь я довохенЪ, ощистилЬ 
Гридеши 5, | 
_^ Грилетта | 
(ср насибшливымЪ и досаду, 
‚ иэвявляющимЬ видомё),. о 
ГосподинЪ, МенгонЪ! поздрав= 
ляю щшебя. сЪ новою любовницею , 
КоморАЯ, © е # 
Ментон, | 
А что ты изЪ ршого заклюе 
чаешь $ | 
Грилетта. 
ТакЪ, шакЪ, эшо шушкау 
это ничего. 
_ Ментонв (про себя); 
Довольно, —— до большой ревз 
носши не надо ее доводить. 
(25 служь) Ну полно Грилепинущшка! 
Грилетта. 


Прочь вфроломецЪ ! бездВль- 


_никЪ! негодяй! 


д; Мея} 


=... 
Менгонё. 


Но выслушай. ... 
Трилетта, 


Я ужЪ всБ слышала швои 


амуры СБ Цехиною ‚, и вы очень 


‘забавно между собою поговорили. 


Менгонё. 

Но она..,... 

_  Грилепипа. 

‚ Она шебЪ мила, иэмБнникЪ! 
Менгонб, 

Повфрь миб. .,. 
`Грилетта, 

ТЯ ужЪ повЗрила тому, что 


‘слышала и видБла. 


Менгонб. 

Наконецв. ›.. 

 грилетта. 

НаконецЪ неблагодарной прочь 
ошЪ меня!‘ мн® тебя не надо 
болВе;` я навсегда буду проши- 
вишься шой любви , кошорую я 


имВла кЪ шебЪ, 
С ж: 


о раточымшеобАИИе»- 531. 


„ пмоиииитрышинывнитйкомирь: =. 


рису. рава шавыжнь. 54 
$: ое мор ом ввтиаЩЕ 


та ОЕ. 


Жесшокой вонф изЪ сердна. вояЪ ! 
Не льсши шы ма$, измбнникЬ! болЪ, 
Пошщуся прекрашашь мой СшонЪ. 
Не буду болфе вЪ неволф. 
Отдай мое шы сердце мив, 
Возьми свсе. возьми кЪ себв. 
Но ахЪ ! среди пеачли всей 
Я пламенем любви стараю , 
И чувствую вЪ душВ моей..,... 
Чно‘` сЪ горесзши я умираю. 
ИзмфнникЪ! сердце дай мое, 
Возьми пресшупничье свое, 

. — Уходит) 

ЯВЛЕНТЕ 3, 
Ментоь® (одинв ), 


Красавица моя Грилешта хо- 
четЪь меня одурачить ‚, или ду- 
маешЪ , что я уже давно ду- 
ракЪ $ но я, У кошораго умная 
голова, я ве. дюблю, и хочу еще 
любить. ‘Однако. хошя бы я 


°и дуракь былЪ, какЪ- шо боль-. 


шая часть дюбовниковЬ вЪЬ семЪ 


чи- 


числВ бываешЪ ‚ хочу подняшь“ 

вя на хитрости. — 

| Я не знаю, какЪ подбишься 

| ЧшобЪ 65 Грилешшой помириться у 

КЪ ней ишши, шакЪ скажешь вонБ. 

А нейши, пропалЪ Мевгонф, .› ‹ . 

Дай подарочикЪ снесу, 

И ш8мЪ сердце пошрясу;_ 

Вишь красавицы упориы. 

А на шо всегда сговорны. 
(Оглядиваясь, ) 

И да вошЪ и Грилетта 


_ пронй.. .. Спрящаться гдВ ни- 
будь, и послушашь ‚ что-то у 
нихЪ будеш, дабы вЪ случаБ 
’ можно было нужныя предпр1яшь 
| мфры. | 

(Пряжется  неподалу отё эрителей.) 


ЯВЛЕНТЕ 9. 


Грилетта, и за нею Семпрони, 
Грилеттаь 


ваго, кто шодько посватаешся , 
выду замуж. Сем. 


опять идешь..... да и Сем». 


ВЪ ошм$сшку Менгону за пер2 


-х за: 88 


пекло . 
те ЕЕ = 


, лени 17 
Семпронй. 

ой Мн надо СЪ тобою кое о 

| чемЪ поговорить. 
| ‚ Грилетта. - 

Извольше - сЪ. о 

Семпронй, ” 

Ты вить не в‹1о будешь _вЪ 
| дАвкахь, пора шебБ перем$нить 
| свое сосшояне, подумай - к& хо- 
| рошенько, 

| Грилетта. 
| ‚Я ужЪ думала - сЪ, 

| Семпронйя. 

ТакЪ какже 

Грилетта. 
‚Я думала, канЪ бы перемВнить 
| свое состоянте. 
| Семпронй. 
А какимЬ бы образомЪ $ 

| ТГрилетта. 
| Вышши на примВрЬ замужЪ, 
1. _ Семпронйй. 
| О! ежели шы хочешь, такЪ 
} а3ло скоро сдЗдаешся. | 
| | й Гри- 


Грипетти. 
ГдВжЪ женихЪ? 

И | 
ЖенихЪ ? „а. Грилешшушка ! 
куда шы скромна, тиха и умна; 
я конечно знаю, чшо шы не 
пойдешь за глупаго, иди за вЗ- | 
шрянИкае 

Грилетта. | 
Конечно. 


Семпронй. 

Есшьхи шы хочешь быть ща- 
сшливою, Шо конечно выберешь 
себ жениха посшояннаго и умна- | 
го, и я шебВ его представлю. 

Менгонь % , | 

(спрятавшЕйся про себя). | 
Кого-шо шы представишь? 

Грилетта. ) 

Конечно, сударь! я о шомЪ | 
только и думаю. А кто шаковЪ, 
котораго вы Хотишё ми 2. 
ставишь? [ я 

- Сен 


} 


ыы, 


Семпровзи. 


Я, красавица! . .ь 
__ Ментоньь 
Ты... АхЬ, болванЪ ! 
Грилетта, 
Вы -56 2. 
Ментонь 
(яальцомё Грклёттб, Котбрая не видитё), 
`Смошри !... ЦыЫЦЪ!... 
Семпронй. 

Не почитаешь ди. можеть 
статься ты меня недостойнымЪ 
швоей руки 4 

‚ Гридетта. т 

Я готова все. исполнить, что 
вы хошите. . 

Менгон8 ( пркнатупясь): 
ну МенгонЪ! „. воШЬ. шебз... 
‚бемпромй. — 

Тецерь я вижу „что ты 
4Звушка разумная, разсудаивая 
и. безЬ сравиентяе +. 

г фи. 


# — = = = 


Грилетта (въ сторону), 


Менгонъ сЪ досады разорвешся. 3 


Семпронвй. 
НошартусЪ шошчасЬ придешВ: 
Менгонё (спратавиийся)» 
‚ НошартусЪ*.. Видно мнВ про- 
водить. | 
(Уходитё о с театра уЁрад- 
Кою. тар ито Сеипрошй в 
Грилетта неё видятё) 
Грилетта, 
За ч$мЪ < 
Семпрёня. 
Я за нимЬ послалБ ао 
для того, чшобЪ совершишь между 


‘мами коншракшЪ. _ 


Грилетта, 
Но иа какомБ основами вы 
за нимЪ послали $ 
’Семпронй 
ВБ надежд5 шой, чшо шы не 


‘отречешься отЪ моего намВренгя; 
вЪ чемЪЬ я вижу не обманулся. 


Гри- 


оъазоженые". 4 


орлпсииивекмес ли; чета аминь блю к орк 
г. Е т = = 


ПОЧВА -- ъкРР, 


и етисыя 


= 


_доктиислныласинено:. 


‚ день! 


'Грилетт@ (про себя). 
Боюсь, чтобЪ мнЪ посАВ не 
раскаяшься, _ - 


‘Семпронйй (про себя). 
Я не чаядЪ, ее за такую дез 
шевую цзиу куцимь. 


Грилетта (тихо). 


Надобно мнВ еще напередЬ 


обЪ этомЪ подумашь. 


ЯВЛЕНТЕ 10 


Волпинв 
(одбтяй -вф Нотаргус- 
ское платье и прежнее, 


Волпинь 
{ про себя идучи). 


О когда бы щаспие` помогло. 
мн$ обманушь этого стараго Се-_ 


дадона, какЪ бы я быль дово- 


-- 


у | | в 


ы 


_ Семпронй, 
Чего изволите государь мой? 
| Волпинё. 
Вы посылали за НотартусомЪ, 
м я кЪ вашимЪ услугамЪ. 
| Семпронй, 
Изрядно 5 _ мнВ хошВлось быё. 


м Я 
ло, государь мой! чтобЪ вы меж- | 


ду мною и Грилетшою заключи- | 

ди брачный коншракш$. (№ 

Волпин | 

(36$ сторону). | 

Е мн сказали. (46 слухЗ) | 

Очень изрядно. , | 

семпронй. 

Грилеттинка ! вошЪ Нотар{-. 

Ус ‚ прикажи подать чернидЪ и 
‘бумаги. 


Грилетта. 


_ ТошчасЪ. (про себя) Сердце мое 
ДРОЖИМЬь | 


(Приносить нернилицу | 
‚и бумагу, и отдает | 
Волну) — 


| Вол- 
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Волпивф, 
Извольше , сударь! что надо 
| бно писать $ 
\ Семпронйй. 
‚Пиши, господинЪ НошархусЪ! 
я буду сказывать. 


1 


ЯВЛЕНТЕ 11. 


‹ Мевтонь 
(85 НотаргуссКомЬ же 
платьб и прежнее). 


Менгонь 
(про себя). 
Не проведушЪ и меня, я 
очень ксшати пришелЪ. 


Семпронй 
(смотря на Менгона`). 


Кшо вы шаков$, государь мой? 


Менгонё. 
Я Ношарлусь, 
Ба. Сем» 


Семпрон#._ 

Мн$5 ужЪ Ношаргуса не надо, 
вы очень опоздали. . 
| Волпинё (про себя ). 

Всю худо $ ршошь лукавой 
мн5 помбшаемЪ.. 

Шенгонь. 

Но вы за мною посылали, 
такЪ для меня все равно подлу- 
чить сЪ васЪ за работу. 

Семпронй ( Вовпину`). 
Чшо вы скажеше на ршо ? 


Волпинё. 
(Я скажу, чшо я иапередЪ 
пришодЪ. те : 
| МевгонВ. 


Для меня вс равно, хотя 
бы напередЪ стадЪ писать, хоз 
тя’ во вшорыхЪЬ, въ ‚шомЪ нвшЪ . 
нужды. — 

Семпроний. 

ТэкЪ постой, вошЪ какБ мы 

сдЪлаемЪ; пишите вы одно» что 


у 


я вамЪ буду сказывать; и то „ 
что вамЪ придешся за рабощу $ 
можно раздфлишь $ согласны ди. 
вы иа 2тоё 


_ -Ментовёь 
Я очень. доволенБ. 
Волпинё. ‘/ 
Но миф не хош$лось было, ... 
Семпронй. 


| Когда онЬ доволенВ, шань` и 
"вы доажны бышь довольны. 
_Грилетта (тихо)- 
Я ожидаю ‚шушЪ чего нибудь 
веселаго, 
семтронйй, ` | 
Пишите вм8сшВ оба, я бу- 


ду сказывать. 
(Садятея эа столи и пишутЬ.) 


`Семпроная. 
ЧрезЪь с1е письменное обяза- 
шельсшво соглашается н®жная и 
и) младая Гридешша. 


Ез ( По. 


резак 


( ПовторяютЬ послдш слова, ) 


_Велпинь, 
Грилешита. 
Менгонё, 
Грилешта. . 
Семпроний. 
ЗаконнымЪ и брачиымВ сою 
зомЪ. |. 
‚ Волпинв. 
Сою..... й 
Менгонё. - 
... о. З0МЪ. 
Семпроня. | 


СЬ господиномЪ. 
'Волпин8 и _Менгонё.. 
ГосподиномЪ. 
_—_ Семпроншй, 
СемпронтемЪ. т 
{ ПишутЬ свои имена. ) 
Волпинё. 
ВодпинымЪ. / 
Менгонв , 
МенгономЪ. 


| 
| 


иисаымь $7 
Семпроня. 


СЪ господиномЬ СемпромемЪ. 


'. Пишише хорошенько, и шакъ, 


какр надо. 
Волпинь и Ментонё. 
НтемЪ. 
Семпровий. 
Соглашается сЬ нимЪ ‘всту- 
пить ВЬ бракЪ. 


Волпинб и Мевгонь. 
.. . РакЪ. 
Семпронвя. | 
ко. И СЪ тшакимЬ догово= 
ром. 
ВБояпниь и Менгонё. 
о ‹ » ® ВоромБ, 
Семпронзя, 
‚Что вмВсш® сЪ Рукою и все 
свое имБбнте оштдаетЪ. 
Волпинь. и Ментонё, 
с... НБиБ. 


Е 4 Сем- 


я 


Семпронйй.. 

_ КакЪ н8тЪ2... КакЪ НВ 2 
я вамЪ подтверждаю, чшо ея 
приданое должно быть мое. 

Волпин6 и Мевгонь, 
те ©. 
Семпровай. 

И что мы оба на сте согла- 
сны какЪ Грилешша, такЪ и я 
- Волпин6 и Менгонёь 

‚.‹ о (СВИНЬЯ. _ 
Семпронй (с сердцем8 ). 
Глухи ли’ВЫ, ИЛИ глупы, что 
значишЪ сей тонЪ? 
Волпинь и Мевгонё. 
Вы шакЪ сказываеше. | 
Семпроый (с негодованемЬ). 
Ну, ну, ну, доканчивайще, 
__ Менгонё, 

Пожзлуйте ; надлежишь вы- 
слушать,’ какЪ думаешь обЪ 
эшомБ_ красавица. ` 


Вол- 


О а 


4 


89 
Волпинёб. 

_ ТоварищЪ мой говорищЪ прав- 
эй га. | 
Волпинь и Шевгонб. . 

БезЪ шого не лдьзя и д»Зла 

вершить. 

Семйроная 
(смотря. с нёжною а ). 
Грилешиа! 

Грилетта. | й 
ТакЬ, государь, мой! я со- 
гласна (про себя), да не на это, 
(#5 слух ) › и всегда храню вну- 
три моего сердца шо, чшо я 
должна хранить дая моего опе- 
нуна. 


ОЕ 
Пишише. 
- Трилетта. 
...Я обязуюсь его длюбищь, 
| Семпронай | 
И доброжелащельствовать» 
„Волпинб. 
‚о’ Ево. 


Е; Мен, 


Менгонё, 
... Бить. 
Семпровйй, 
Даже до смерти. 
ВолпинЬ и Менгон8 
До смерщи. 
Волпинь и Менгонв. 
(бросая перья } 
Довольно - надобно подпи‘ 
саться. 
| Семпрон# (Волпину ). 
Но я хочу наперодь прочесть. 
ВолпинБ 
(не допускает его): 
Не шрудишесь, 
Менвгонё. 
^ Очень ясно написано. 
— рилеттиа. 
‚Но прежде рукоприклад- | 
етвтя, ... 
_ Семпронй. 
Надо разсмотрВшь. | 
_ Гри- 


Грилетта. 
Надо прочесть, 

< Сенпровй _ беретб 6 умагу у Волпина , 
а Грилетта у Менгона.. 


Семпровй 
(хитая, нёотория ‘слова 
пропусКаетв). 

1. Чрез сле письменное обяза- 

эжельсшво. | 

| Грилетта.. 

| Соглашаетнся `н$®жная,. 

| | _Семпронй. 

И младая Грилешща. — 

ТГрилеттав. 

| ЗаконнымЪ и брачнымЪ сою- 

| эомЪ. : | 

| Семпроня. 

| СЪ го - го - господиномЪ, 
Грилетта.. 

| МенгономЪе 

в. Семпронй 


($5 эамещательствв). 


Во. `. ‹ о ВолпинымЪ. 
е Гри-. 


_Грилемита и. Семпрошй. 
Чшо рщо такое? . 
Вовпинь и Менгонь` 


(смотря другЬ на пре. 
Е. Вэлпин6, 


ЭтошЪ Нотартусв одного со 
мною покрою. 
ы ›  Семпронй. в 
Что это эначитЪ 2 КЬ чему 
сли дьявольскя имена. 
_  ВоЯПИИВ (С Менгону). 
ГосподинЪ Ношартусь! 
‚ Мевгонё. 
ВашЪ покорный слуга. 
Волпинё, 
Ба! это плушЪ Менгонб! | 
° (Сжбются другВ над другом.) | 
__ Менгонё. х 
Ба, ба, ‘ба! да это барда | 
НИкЬ Воднииь! | 


аи 


| Семпронзй. 
``Плушы , воры вонЪ уйдише, 
Или вб5хЬ я васЬ прибью, 


Мен» 


Ментонь и Волпинь 

(Е эрнтелямЬ). 
Посмошрише, посмошрише 
Вы на хареюцу сю. 


_ Стар. и глупЪ, притом5 сердишЪ 5 


Таковыхь - шо надо бишь. 


Грилетта. 
ВовЪ кая ихЪ зашбиз 


_ Но признашься должно ми , 


Чшо и нужны здфсь он, 
_Семпромя. ‹' 
ВонЪ -прокляшые злодЗи! 

‚ Волпинь и `МенгонВь 
Ха, ха, ха. ха. ка, ха! 
КакЪ похожь на пвшуха. 

х _ Мевтонё, 
Лишь когтей не досшаеш$ , 
Волпинё. 
Так» парикЪ на немЪ надВшЪ, 
$ 
Грилетта, 


Полно ‚ полно вамЪ шушишь , 
Посшарайшеся уйшишь, 


\ 


* Сем- 
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‚ СЪ вёрнымЪ поздравляю другомЪ. 


Семпронй 
(86 Обшенствв эамахиваясь о 
то на того. 110 на двугаго). — 
Я гораздЪ учишвь плушозЪ. 
Надаю зд8сь вамВ шузовЪ, 


(бьет „Водпина) 
ВошЪЬ и эдакь. 


(ЕБ Менгону ) 
Вош и шакЪ, 


Волпинь | 
(отсКакивая поет). | 
Эка сшара образина, 
Ужъ на немЪ и Паричина 
СЬ лысины долой валишся | 
| ‚(КФ Менгону.) | 
} 


Посп8шимЪ брашЪ удалиться. 
Менгонь (№ Грилетт'). о | 
Поздравляю васв сЪ супругомЪ, 


Волпинб (ть Семпроню ). 


Ова, 


СЪ сею лысой головой 
Сопрягли вы жребий свой, 


Гри= 


и 
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_ Трилетта. | 
Плушы ! полно вамЪ смЗяшься., 
И не лучше ли б$жашь. 
Семпровай. 
Н8ШЪ, да надо мн прибрашьея , 
И плушовЬ сихЪ наказать, — 
(Бежит эа палюю. ) 
Я ихЪ ловко проучу.. | 
Й ошсюда ошучу. 


| Мевгоно и ВолпинЬ 


(увидя с4е, 6%гутЪ вон, Сем- 
пров, сф палКою за ними, и не 
догнавё их. ударил палкою в5 
дверь и упаль; Грилетта ме- 
жду трмь уходить в сторону). 


Конець И. 98йстшя, 


У : 


а 


ДБЙСТВЕЕ: Ш. ||, 


Тгатрь представляет аптекарской садЪ. | 


й ЯВ ЛЕНТЕ т. рт 
_ Ильина и Дуцина®. Йа 

Луциндв. | 
. Выдумка какБ- мо не очень | | 


надежна; впрочемЪь есшьли бы 
удалось Воадпину, какЪ ойЪ ду“ 
’ __ маешЬ ‚ шо безЪ всего бы ужЬ 
’ ^ Он женился -на Грилешш8., ая | 
бы имфалЪЬ щаспйе торжесшвенно | 
препоручишь вамЬ на вЗки мое — 
сердце. й | 
УЧлвБина, | 
Ахъ! и надежды кажется 
н8тЪ.... О когда бы 2то сбы- 
хось!... И ежели бы небу уго- 
дно было исполнить мои. жела- 
| ня, шобы ни чшо не могло сра». 
. внишься СЪ моею- радоси1ю, 


^ 
= 
Г 


ДЛуцино | 

А кактя швои желантя любез- 
ная? 

АлвБива. 

Можешь ли жестокой ты ме. 
ня обЪ ршомЪ спрашивать Раз. 
вВ еще не знаешь, о комЪ я без- 

пресшанно` вэдыхаю , и что ты 
одинф составляешь вс эваооии 
и слезыь 

„Луциндб. 

` Знаю, знаюз но склоль для 
меня лестно и восхитительно , 
хогда ваши н®жныя уста то по“ 
вшоряющЪ. Любовь увбичаешЪ 
нашЬ столь живой жарЪ; лдю- 
бовь играетЬ нами, и вмВсш®. 
тошовитЪ намЬ удовольстшвя. 


Млвина. . 

Никогда надежда моя не 
была столь тверда, накЪ те- 
перь; все нажешся зспомоществу- 
етЪ моему щаспию, и сердце ми 
шо предвфщаешЪ. 

Ж Е Из} 


9 ^^ 


сть те 


Изр мрачныхЪ сихЪ и. бурныхь шучь 
Надежды сладкой блещет лучь; 
Спокойно сердце предвёшаеш ь 

Что горесши. судьба скончаешЪ. 


=. 


Хоть всшр8ёшяшся препяшсшва здЪсь, 
Упошреба свой разумЪ весь 
Дюбовь,... любовь ихЪ всЗхЬ хишрбе, 
П-ШьЬ шолько шы будь посм$л5е. 


(„Уходитв. ) 


ЯВЛЕНТЕ 2. 
ЛуцинаЬ и по томЬ Семпров, 
ДуцинзР. 


ОпышЪ во всемЪ нуженЪ ее 
Но вомЪ и Семпроши. ... Ща- 


`стливая всшр$ча! .... Любовь! 


‘подай м6 помощь. .. пойду 


или его поймаю вЪ приготовлен- 
ныя сВши, или уйду осмфянЪ. 
°Семпрошй. 
Нещасшные! кто шолько мо- 
ешь подумащь, в со ий 
| № 


[9 еенреврезьметориа зари. =. - ы 


ое ричи зерен ые, 


= 99 


| ‚ Дуциноь 

| Слуга покорный › государь. 
пм Е 
й Семпрошй (66 сторону). 


ВошЪ еще “другой досадчинЕ. 


Дуцинув. 
^^ Извините , есшьли. ..‹. 


Сеипровй. 
Н$когда. 
| Дуцин9ё. 
| Мн$ надобно. .... 
| . Семпроная. 
| Оставьше меня вЪ покоВ. 
| Дуциноё. ` 
| Я имЪю вамф сообщить нЪ- 
| жошорое важное извЗспие. 
Г” Семпрон# (останов: > 
` Изввепие? .. . ошкуда? 


к о Иуцин96, 


| ‚ИзБ Перми и изЪ Туршм. .. 
, 2 2 Сём: 


ыыы 


__  Семпромй, 
Базгодарсшвую, осшавьше для 
другихЪ, государь мой |! 2шо ша- 
жаяжь можешЪ статься дурац- 
мая новость, какЬ и прежня 
_ Фуциндь. 
Позвольте сказать, я не изб. 
числа бездЪльниковЬ, и ложь ни-. 
могда не управляет Ъ моимЪ язые | 
хомЪ ; короче, вошЪ вамЪ и до- 
хазашедьство, 
_ (Даеть ему бунагу..) 
Семпронй. 
ПосмошримЪ! ( хитаёт® важнимё 
голосом.) ‚Велики Визирь отпра- 
влнешЪ, в Итажю нарочныхЪ ддян | 
закупки разныхЪ медикаментовЪ, 
и всего, чшо потребно для апше- 
харской науки} притомЪ ищетЪ 
ъЪ службу кЪ себЪ искуснаго Ап: | 
| о  жекаря. зу 
| Луцинвв, 
| РазумВеше 


В ——- ‚< ТО 


Семпоонй ( заду навшнсь )- 
У Турок. вишь не вь упое 


| {преблени Медицина. 


`Дуцич9б.. 

`Чищайше до конца. 
Семпронйй. 

„ВЪ посдВдсшве прешерп®иа 


’ ваго ошЬ мороваго повбтр!я вв 
’ прошедацй годЪ опусшошентя для. 
|’ предупрежденя и иэбЪжания она- 


го желаещЪ онЪ ввесши употре- 
блен1е медикаментовь,, . о... « 
(останевясь) А У меня вЪ самомЪ 
дЪлБ ДлЯ моровой язвы удиви= 


шельной кардизлЪ. 


= 


Дуцинаё. 
ТакЪ начшожь лучше сего ® 


Семпровий. 
ДзлВе. „ОнЬ отшправляещЬ 


‚ двухЪ Пашей со многочисденною 


казною (шо есшь деньгами ), сЪ 


( тЗмЬ, чшобЪ вывести вЬ Тур 


А 3 щю 


10% ен 

цию знашнаго Апшекаря и `со 

всею апшекою. ;.. о. ( посиёшно, ) 

Но гдВжБЬ они выгрузяшся 2 
Луцин9 5. 

Они ужЪ вЪ пристани, иош- || 
правили сюда одного изЪЬ своей 
свишы сЪ нВкоторымЪЬ числомЪ зо- 
дота требовать поэзволентя здВсь Г 
прежде всего приступить &Ъ сво | 
ей коммисти. И 

‚’Семпронй (задумавшись). - 
Да... Шакое иззвфспие пру- || 
ятНно. | 


‚ Дуцинаг, || 
Не угодно ли, чтоб и о | 
васЪ предложено было@ 


Семпроши, 


О! конечно.... Покорно про= | 
шу..., м ежели успфхЪ будешь | 
соотвфшствовашь желанию, и ко- | 
гда буду вЪ этой землВ, шоя | 
обфщаю вамЬ очень хорошую пла- || 
пу. 


БсшЕлН 


АТЕЗВВЫ бт еда ый Зуи 


Есшьли бы по сей запискв 
ЧрезЪ шебя я получиль , 
БлагодВ телей бы вЪ списк® 
`Ввчво помфщенЪ шы был, .., 
Все мн гадосшь предвфщаешь . 
По желанью все идель у 
Шасшье ивогда, играем , 

Но шеоерь мив ве солжешЕ: 
Девьги › богашсшво ‚| 
Гульба и пыяшещзо 

Ко мн8 полешяш»; 

Вездухь шВмЪ чисшый 

Травы дущшисшы 

Мав жизнь продолжащьЬ. 


ЯВЛЕНТЕ 3. 


Луцин9б (один) 
Попался оселЪ вЪ тенеша. Ха, 
ха. ха!,.. Судя по его дегко- 
вВрРю, кажется вЪ его баши® 
очень мало мозгу. И есшьли шущ- 


ка совершенно удасшся, то дая ` 


меня неоц8ценное будетЪ удо- 
вольси!ю1е позучить Албину шут- 
| А 4. кою, 


И: 


ною , а не ДРУгимЪ. какимЬ сред’. 
сшвомЪ. 


Любовь искусной есть ловець у 

| ‚ Проворно сВши разсшилаешь 
й Для поймавтя сердець, 

В Й вЬ мнимомЬ бЪг8. нападаетЪ, 


Эй 


ЧрезчурЪ мшка_ ея стр8ла; 
Любовь весьма замысловаша, 
И очень очень вороваща ! `` 
й Взглянув. ‚.. и сердце в$ плбв | 


и ( взяла& 
| а } 5 , 


|. Дюбовь! подай шы мн® созЪшЪ ь 

Мое шы сердце уязвила , 

Оковы шяжки наложила , 
| Доставь , мила кошорой ваз. Ч 
И Но надобно посп®шашь м не | 
Е упускать перваго ослБиленныхЬ 
мыслей сшремленя, .., Я вижу, 
кшо - шо идешь... .. должно 
удалиться, 


перутосениинь-. ^^“ 
в. 


5 рее ожериия путь р аи < 
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ЯВЛЕНТЕЕ 5 
Цехина и Ментон$. . 

Цехина з 

(отталфивая Менеона с досадою). 

Какая грубосшь! будь по’ 
учшивЗе. } 
Менгонр. _ 

Нещасшная ша минута, вЪ 
хошорую я шебя увидблЪ ! 

Цехинча. 

Да что я шебЪ сдвлала? 
: Ментонё, 
Ты причиною нашего несогла- 
ся СЪ Грилеттою. 
Пехина 
(сё удивленемь). 
я 
Менточёь 
Ты, мы виновница нашего 
рездора. | 
. Пехина. 
Я вить ви щшебя, `ни ее не 


_ цЗлуюь 


А у Мен. 


Менгонё, 


пошаа, и увВрила бы ее зЪ вЪр- 
носши моей $ я хочу, чтобЪ шы 
передЪ нею извинилась, 
[хина 
(сф презрёне м). 


Извинишься *.... Неучшие 


вецЪ! эшо не водится между 
женщинами; я лучше умереть 
гошова , нежели извиняться. 


'ЖХошь гордяшея горожанки, 
Что пригожь ихЪ вид и станЪ; 
ВСВ ихЬ прелести, приманки з 

ВБ красошы обман. 


Есть красошки и межВ вами, 

Есшь нич8мЪ не хуже васЁу 

Только ш$мЪ не сходны сЪ вами, 

Чшо шрудяшся всякой час, 

В 

Вамв ‘поддФльное прряшсшво 

Лучше сущей красоты у 

Гдв8 чин ‚, знашность и богашешво, 
‚ Тамь и ваши всВ мечшы. 


Де 


Я хочу, чтобЪ шы вЪ ней 


и —-=— д 
п 


еее ВЕЕР 


тель 


те 107 


Деревенскя забавы 

Лучше городскихЪ уш®хЪ; . 
Машь невинносшь доброй славы 
НамЪ нужнВй сокровищь воБхь, 


евавнига, 5х 


Мевтонё и по томь Грилетта. 


‚МЕнгонё 
{85 досадь ходит въадь и 
‚вперед по театру). 
ВошЪ каковы женщины!... 
и когда думаешЪ шакимЪ образ 
зомЪ крестьянка , то 410 долж” 
но заключить 0 горожзннв | оз. 
О! на этомЪ разЪ я не прощу 
во всю жизнь мою. 
Грилетта (55 сторону), 


БЬдной МенгонЬ, какЬ мн 
его жаль! е 
МентонЪ. 
‚ Глупушка. ... Боже мой !..: 


Да вошЪ’ и Грилемиша, 
Грн. 


БароееиреашЕыЕЕНо 


Грилетта@ (про себя): | 

Хочется мнБ СЪ. нимЪ поми- 
И риться, но какЪ бы ему не по- 
и дашь Этого виду. | 
И Менгонб (про себя). 
| КакЪ бы я желалдЬ, чтобЪ 
‚ она опять меня любила по преж- 
, нему! (вынимаеть из за пазухи ленту 
| ‚ м смотрит) О когда бы сей узелБ . 
| соединиаЪ ‘насЪ столько же не- — 
’° разрывно. какь ис1и денты. . +. | 
| Но сшоишЪ ли щого такой ма. | 
| дой подаронЪ * | 
: Грилетта. 


И. Онь смошришЪ все на меня 
°  ивподлобья. = ы 
Менгонё. 


И Хочешся мвБ подаришь ее 
И сею леншою; но боюсь, она не. 


и приметшЬ ее. 
о Грилетта. 


И Чо 2то’ у него. вЪ рук? 
и кажешся денща какая - шо, 

| Мен 
ИИ 

р 


_ Менгов8, 


Проклятое щасние ! 
(бросаетф ленту на землю). 
Грилетта. 
Нидобно бышь безЪ ума, 


чшобЪ шакЪ бросашь вещи. 


_ Менгонё. 
АхЪ! весь св шЪ уже знаешЪ, 
что я дуракЪь 
Грилетта 
(подходит Е6 лент} ). 
БВ дная лента ! какое презр8 * 
не! она по крайней м5рВ стоишь. 
шебв четырехь дукатовЪ. 
Шенгонр (въ эадуминкостн).. 
Правду сказать, она сшоитЪ 
двухЬ дукашовЪ. 
Грилетта. 
И шы макЪ ее бросаешь? 
Менгонё. 
Я не энаю, что дЗлашь СЪ. 


мею; я быдло приготовилЬ. ... 
но 


110 


но какЪ ужЪ нвшБ ей м®8сша.... 
то я хочу ее изорвашь, 
`` Грилетта, 
Погляди, она` ужь и шакЬ 
вся замарана.. 
Менгон%. 
Это пыль. 


‚ Грилеттии. 

Я не могу смошрВть, когда 
что нибудь бываешЪ вЪ шакомЬ 
небрежени. 

Менгонё. 
И я не могу... 
Грилетта (про себя). 
Бёднинькой! 
(хонеть поднять ленту. } 
Менгенё_ 
(нагибаяся таже ее поднимать). 
Пзжалуй. ..- 
Грилетта. 
Позволь. | 


( Улали оба. руа и лента 
остается у Грилетт”ь ) 


Мев» 


й 
7 
В: 
4 
3. 
м 
| 
| 
и 


Менгон} < вставая ), 
`Изволдь взяшьв. 


прилета С зставая ). 
Возьми ее, 


Менгонв, 
Оча ужЪ болбе мнЪ не при- 


надлежить . 


Грилетта. 
Я мебЪ возвращаюе 
_ Ментонь, 
А я не принимаю. 


Трилеттв. 
КудажЬ ее дЪвашь? 


‚ Ментонё. 


Ты можешь ее носишь на 


своей груди вЪ знак того, что 
я шебя любилдЪ, и всегда люблю, 
Хошя ты меня и презираешь. 


Гри- 


Грилетта 


груди ‚ поетё.) 


МентонЪ , любезный мой МенговЪ ! 
Такь любишь шы олЯшь меня? 


Менгонв, 


Тобой всегда пылаю я.. 


Грилешша! прекраши мой сшовВ, _ 
Гридетииа, 

Но давашнйй поступокЪ шщшвой. 
Менгов$, — 

Нея, а шы шому винов 


Грилетта. 


АхЪ! какфо шы Можешь пришворяшься } › 


Не я ли видВла сама?. 
И чёмЪ шы можешь оправдащься? 


Менговф, 


Любезная ! я швой всегда, 

Могу. могу я оправдиться . 

СЪ шобой на вФкЪ соединиться ; 
ВошЪ непрем8нна мысль моя! — 


Гри. 


( прикладывая бант КВ своей | 


М ‹ 


#3 


Грилетта. 
Но давиши!й посшупокЪ швой! 
Менгонв, 
Себя пожалуй успокой $ 
‚ Тобой единою пылаю, 
Тебя всегда имЪшь желаю. 
Ты жизнь души. ... Тс. ше. 
(убфгая по разнимё сторонамё, говорят$.) 
Чуть, чуть васЪ не застали. 
Грилетта (Менгону), 
Проворь. 
Ментовнё. 
Изволь. 


‘ 


ЯВЛЕНТЕ 6, 
Семпройй ‚, Альина , Чкщинав 
и ИН, 

(сибтые в Турецкое платье 6$ пре 
провождени Турецкой свиты. при 
нгран!- на трубах и литаврахь). 
`дуцин9ь и БоппинЬ | 
{лоютф при нгранён музы): 

` Саломалик> СемпруаЪ , 

Ты вЗрна наша друга, 

Мы швой покорна слуга 

СаломаликЪ СемпрунЪ. 

х С (боютф . 


© (бютв литаври, ) 

Бзж-имЪ с нами 

’СемпрунЪ любезна } 

БзжаимЪ сЪ нами, 

Ты намЪ полезна. 

Семпроний. 

Друзья мои!  шеперь когда 
уже все заключено , мы можем 
ошправиться $5 я заберу сЪ собою 
при моей провиз!и мази, спир- 
ты, е@лексирныя лВкарсшва, и 
словомЬ, всю мою апшеку. 

ЛДуцинаЬ, 

Потой , пошой. ... я слухала, 
ты есшь дочиль. О! ваша жен- 
`ЗДИНЪ — (цблует? сёою руу) любо, 
дюбо! ... дай минф. 

Семпронй. 

Понимаю ‚, понимаю, ‘’изволь! 
хогда ФдешЪ ошець ‚, ие для че- 
го оставашься И дочери. ВошЪ 
шебЪ ея рука. 

(Подводить „албину № йу- 
цинду и отдаетбь ) 
ду- 
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Лу цин95 (Албинв ). 
А мой гурй! пожадй ручка. 
Семпрошя. 

Поди. зё него дочь моя, ты 

будешь Султаншею. 
АлБина. 

Повинуяся вамЪ, мсподняю 

ое охошноь 
 ДуцинаЬ 
(берет ея руу и цвлуетв), 

Люпо, дюпо! 

Семпрон. 

ПоздемЪ же друзья, мы 6у- 
демъ писать ощшуда о Турец» 
жихЬ новосшяхЪ, 

Войпинь `{ печально ). 
А мой иБШЪЬ пара, я дна 
пофдеюшь. 
Семпровй. 
Развв и шебЪ хочется? 
Волпинё 
{ прижавь 06$ руЁи 1 сердцу). 
О!...щакЪ крваки, шакЪ!..; 
334 Сем- . 


Семпронй | 
`( указывая на „@лбину). 
ВошЪ у ней есшь подруга 
(д®вица хорошая, и притмомЪ изря* 
днаго лица $ есшьли хочешь, же. 
нись на ней. 
ВолпичЬ 
( положизб 065 руфи на голову, 
прыгает от радости). 
Браво Семпрунья! браво, брёво! 
| Семпронй (66 сторону). 
Быть шакЬ, страсши побЗ- 
ждашь дВло геройское , а особ- 
диво дАя деиегь всБмЬ можно 
пожершвовашьь | 
ВолпинВ. (пригая)» 
СаломаликЬБ, друга Семпру- 
нья! она вЪ Консшанщинопула 
_ всегда будишЪ весела, будимЪ 


плясишь ла, ла, да, ла! 
(входит. } 


— СЖ 
ЯВЛЕНТЕ 7. 
Семпронй, Алвина, Луциндь, мни- 

мый Турха; потом Грилет- 
та и Менгонь пь ТурецкомЬ 
плать®8. 
Семпронй. 
Какой прекрасной языкЪ! какЪ 
пыямны эти люди! Турщя пре-` 
красная земля! — 


‚ Трилепипа, 
Ну Г. опекунЪ; поелику вы 
согласны на то, чшобЪ я вышла 
замуж, шо яиду за сего Турка, 


Семпронй. 
_ВЪ доброй чась; я шебя благоа 
словляю, всшьли шебЪ угодно. 


Менгоц5. 

ХорошЪ, хорошЪ; но я хочешЪ | 

0 всею церемон1я играшь свадь- 

ба, и твоя синорЬ опекунЪ оное 
сама дЪлада. 


83 | ‚дуг 


| 
| 
м 
И 
| 
ие! 
| 


Иуцино. 
И твой дочь шакже шы са 
ма выдавала бы. 


Семпроня. 

СЪ ‘охомоюз я шакЪ накь 
ошець и опекунБ вЪ присутетшвти 
вСсРХЪ свидВшелей ($ зрителям) 
васъЪ, (береть ихф за руки) ( Луцинду) 
тебя сЪЬ дочерью › а ($ ЛМ4енгону } 
тебя сЪ моею нишомицею обру- 
чаю и соединяю. 

Менгонё. 

Вива, друга наша! вива, пе 

жа будешь жива, 


Семпронй. 
Нокорно благодарю. 


Ду цич9Ь (въ сторону): 
`Поймади гуся, и крылья под- 
«тригди, 


ЯВАЛЕ= 


1 089 
ЯВЛЕН1Е ПОСЛЬДНЕЕ, 
Волпинё и прежще. = 
_ Волпинв. 
Я не нашла Гридепииа... о 
`Семпровй. 
ВошЪ она, вомЪ она уже за 
мужемЪ, 


Волпинё. 
Ково ? 
Семпровзй, | 
За эшимЪ добрымЪ ТуркомЬ. 
Ментонь 


( нахмурнещись }в 
Кшо шы такая < 
ВолпинЬ 
( присжатриваясь )е. 
А сабака ‚› МенгонЬ! подЪЗВлЬ 
меня ‚ какая досада! чоршЪ по- 
бери всфхЪ МусшафовЪ и ихЬ 
цлашье ! 
Ментонё, — 
ГосподинЪ Семпронёй, дого? 
ВОРЪ сдфланЪ, и слово законБ, 
ЗА. Мк 
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Мы шеперь пойдемЪ  праздно- 
вашь свадьбу, прощай Консшан- 
шинонула ! | 
Семпронай 
(8$ бФшенству ), 
_КакЪ плутЪ ! 
Дуцинчб. 
Вы совершили брачный‘ союзЪ, 
и вашимЪЬ сшэрацемЬ Албина 
будешЪ моею женою; будьте 
УвЗрены, что она сохранишЪ , 
я вамЪ вБ шомЪ клянусь, навсе- 
‘гда то почшеве, коимЪ обяза- 
на своему родителю. 
Семпрошй, 


Мошенники! . ... такой об. 
манЪ не пройдешЪ вамЪ безЪ на. 
казангя. 


АлЕина. 


Ваше согласе подтверждаеть 
наше желане, и мы, благодаря 
за ваши обЪ насЪ попечения, 
охотно оному повинуемся. 


Воле 
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Вояпинь, 
Какая досада! сЪ тшоликимЬ 


старантемЪ принималЪ на себя 


эту маску, и все напрасно, этотЪ 
прокляшой плушЪ подЪФаЪ меня, 


Ги вм5сшо меня, собака! будешь 


влад ть дюбимымЪ моммЪ пред- 
мещомь,. 
Семпронй. 

Вы всЪ безд$льники, вы ме: 
ня обманули, стиньше сЪ глазЬ 
моихЪ. вонЪ ошсюда! 

„Алвина., Луцина6, Грилетта 
и Менгонё. 
Но ваше согласте. 
Волпинё. 

Оно не дЪйсшвишельно ; это 
обмаиЪ , плушовсшво, хишросшь,_ 
наказам1а досшойная, 

`Семпровй 
(полумавши ); 
Что дВлать* я... я самЬ 


виновашЬь , дая чего дался вЪ 


35 об; 


обманЪ; бышь согласишься, хо- 
‚тя и не хочешся. (вэдыхая берет 
ихь за руки) Ну дВши! перехишри- 
ди сшарика. Видно любовь по+ 
хишр$Фе и замысловатВе пожилой 
опытности. Будьше щастшливы , 
и. наслаждайтесь спокойно взаи- 
мною вашею ть ) 


Луциизв й Алвина 
( цблуя руки}. 
Любезный родишель ! 


„Ррилетта в Мевгонё, 


Дражайний благодВшель! сколь- 
хо мы вамЪЬ обязаны благодар- 
носпию! ‚№ 

й Волпинё 
( сбрасывая сЪ голови | | 

налму }. 
Провал бы шебя нд про» |) 
кляшой буракЪ! В | 


Хорё, 


з 


Хор 5. 
Яуциндр, Члвина, Ментонё. 
ий Грилепипв 

. (поють). 
ПТасшье да будешЪ сопушникв любви , 
Благополучны прзбудушЪ шЪхЬ дни, 
Кои презрёвЪ бЪды и иапасши 


Жаркой всВмЪ и. жершвующь 
(сшрасши, 


и" 
(пришло и инф пбть). 
ХошВ^Ъ на сшавосши женищься › 
Грилешиа разохрёла кровь 5 
Но плущовашая любовь 


ВелитЪ и дочери лишиться, 


ВолпинЬ 
(13 Семпровю и М?енгону): 
Я сшроиль вамЪ обоимь ковЪ, 
Во плушовашая любовь | 
Мою разтостла хишру сВшь; 


Надежда прочь! я буду пёль. 


Хор. 
_ Оастэе дя будещь ни зрох, 


`’Луа 


2. Я в8Ъ щвоя , ты ЕЪчно мой, 


Дуцино*. 
Когда любовь желаешВ 
Два сердца увфнчащь . 
Ирепяшешва презираеш? , 
Все вЪ силах предарйящь. 
Любезная мол! | 
Люби, веегда меня 


Аявина. 
ЛуциндЪ душа моя у 
Ты мой, ая швоя, 
ор В 
_ Щастье да будешь н прош; 
Менгонф, 
На щешЪ ли чей позеселишься 
^`И сдзлашь умнаго глуацомЪ $ 
ЕБ красошку ‘лишь влюбишься, 
Просшакь вЪ мигЬ будешЪ мудрецом}; 
Изв далВ самь. и знаю я, 
Грилешша милая моя} 


Грилетта. 
АхЪ ! какЪ довольна я судьбой, 


Всбь 


ат ..7 == 
овен“ ЧР а ЕВ — ль 


ыы. 


‚У насЪ любезныхЬ ошвяла. 


ИЗасшье да будеш сопушникЪ любви, 


Вс в 
Яюбовь хишра, любовь см$ла. 


Чуцинов › „Члвина, Менгонь 
и Грилетта. 
НасЪ кЪ храму щастья довела. 


Семпронй и Волпинб, 


Хоф. 


Благолучны пребудушЪ я проц, 


Конец 1И и послёонято 
о5йспийя. 


у, 

= 
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